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X EN 300328

[J EN 300386

[XI EN 301489

[XI EN50371

[ EN 301893

[XI CE marking

[J EN 60065

[ EN 60335

(Stamp)
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Declaration of Conformity

We, Manufacturer/Importer
(full address)

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 25
40880 RATINGEN, BRD. GERMANY

declare that the product
( description of the apparatus, system, installation to which it refers)

Wireless N USB adapter
USB-N11
is in conformity with

(reference to the specification under which conformity is declared)
in accordance with 2004/108/EC-EMC Directive and 1995/5 EC-R &TTE Directive

[ EN 55022: 2006
Limits and methods of measurement
of radio disturbance characteristics of
information technology equipment

Electromagnetic compatibility and Radio
spectrum Matters (ERM); wideband
transmission equipment operating in

the 2.4GHz ISM band and using spread
spectrum modulation techniques; Part 1:
technical characteristics and test conditions
Part2: Harmonized EN covering essential
requirements under article 3.2 of the R&TTE

[J EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003
Information Technology
equipment-lmmunity
characteristics-Limits and methods of
measurement

Electromagnetic compatibility and Radio [J EN 50360/ the limitation of exposure of

spectrum Matters (ERM); Telecommunication EN 50361 the general public to electromagneticnetwork
equipment; Electromagnetic fields (0 Hz to 300 GHz) International
Compatibility (EMC) requirements Commission on Non-lonising

Radiation Protection (1998), Guidelines for
limiting exposure in time-varying electric,
magnetic, and electromagnetic fields

Electromagnetic compatibility and Radio
spectrum Matters (ERM); Electromagnetic
compatibility(EMC) standard for radio
equipment and services; Part 17: Specific X EN 61000-3-2 :2000+A2:2005
conditions for wideband data and Disturbances in supply systems caused
HIPERLAN equipment
[XI EN 61000-3-3:1995+A1:2001
Disturbances in supply systems caused
This generic standard applies to low power electronic
and electrical apparatus for which no dedicated product
-or product family standard regarding human exposure

to electromagnetic fields applies. The frequency range [J EN 55013 Limits and methods of measurement

covered is 10MHZ to 300GHZ. of radio disturbance characteristics of
The object of this standard is to demonstrate the broadcast receivers and associated
Compliance of such apparatus with the basic restrictions equipment

One exposure of the general public to electric, magnetic

and electromagnetic fields and contact current.

[[] EN 55020  Immunity from radio interference of
broadcast receivers and associated

Broadband Radio Access Networks (BRAN); equipment

5 GHz high performance RLAN;
Harmonized EN covering essential requirements

Ce (EC conformity marking)

The manufacturer also declares the conformity of above mentioned product
with the actual required safety standards in accordance with LVD 2006/95 EC

Safety requirements for mains operated X EN 60950-1 Safety for information technology equipment
electronic and related apparatus for including electrical business equipment
household and similar general use

Safety of household and similar [J EN 50091-1 General and Safety requirements for

electrical appliances uninterruptible power systems (UPS)

Manufacturer/Importer

Date : May. 5, 2008 Signature :

Name :___Jonathan Tseng
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®

Quick Start Guide

Installation Procedures

Important: Install the WLAN Adapter utilities CD before inserting the

WLAN Adapter into your computer.

Installing the WLAN utilities and driver

Follow these instructions to install the

WLAN Adapter utilities and driver. Insert

the support CD into your optical drive.
If autorun is enabled in your computer,
the CD automatically displays the utility
menu. Click Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver. If autorun is disabled,
double-click SETUP.EXE in the root
directory of the CD.

" AsUS Wireless LANCarg

X)) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver
Uninstall ASUS WLAN Card UtilitiesIDriver
Readlinstall User.Docummentation
Explore this GB

Browse our Web Site

Note: For Mac user, please click Explore this CD to download Mac driver
and utility. Then follow the instructions to install the WLAN utilities and

driver.

Insert the WLAN Adapter into your
computer’s USB port using the correct
orientation. Windows will automatically
detect and configure the WLAN Adapter
using the utilities and drivers installed in the
previous steps.

Windaws supports B02.11b#g wirsless netwerking with the Wireless Zero Configuration
servioe. Select the folawing operations sbout how to configure the WLAN Card

& Only use Windows wireless function

© Dnly use our WLAN wiities and disable Windaws wirsless function

Windows XP users: When the program is
launched for the first time (during Windows
restart), you are asked to choose one utility
to configure the WLAN Adapter. Select "Only
use Windows wireless function".

ASUS WLAN Adapter

®

6/11/08 3:25:37 PM ‘ ‘
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Quick Start Guide

Reading the WLAN status indicators

The device comes with one LED to indicate the status of the WLAN Adapter,
and one button for WiFi protected setup (WPS).

LED LED
ON: Connected to wireless device. l

Blinking:  Transmitting data; the
blinking speed indicates the link speed.

OFF: Adapter is disabled.

Button Button
WPS Push Button:  Enable WPS Push Button mode.

Windows® XP Wireless Options

The wireless options window shown below

is only available for Windows® XP. It appears

when you run the Control Center utility at the
@ first time. Select the utility you want to use for

configuring your WLAN Adapter.

11b/g wieless Zeio Corfiguation

aaaaa

Only use Windows wireless function — Only use Windows® XP Wireless
Zero Configuration service to configure the WLAN Adapter.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function
—Only use ASUS WLAN utilities to configure the WLAN Adapter.

2 ASUS WLAN Adapter
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Quick Start Guide

Configuring with Windows® Wireless Zero Configuration service

If you want to configure your WLAN Adapter via Windows® Wireless Zero
Configuration (WZC) service, follow the instruction below to make the settings.

R

1. Double-click the wireless network
icon on the task bar at the right
bottom corner of the desktop to
view available networks.Select the
AP and click Connect.

2. A window prompts out asking
you for the key if you have set
up encryption on your wireless
router, input the keys and click
Connect. The connection is
complete.

Windows® Vista Wireless Options

If you want to configure your WLAN Adapter via Windows® Wireless Client
service, follow the instruction below to make the settings.

T

=)

iw
5

) o
]

Unsecured etk

1. Right-click the network icon on 2. A window prompts out asking

the task bar at the right bottom
corner of the desktop. Then
select Connect to a network to
view available networks. Select
the AP and click Connect.

you for the key if you have set
up encryption on your wireless
router, input the keys and click
Connect. The connection is
complete.

ASUS WLAN Adapter

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 3
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Quick Start Guide

Fe: FCC Warning Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

2 CAUTION:
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
@ could void the user’s authority to operate the equipment. @

Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter

Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your body. Use on the
supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC
Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered
relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered
relevant and sufficient.

4 ASUS WLAN Adapter
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Quick Start Guide

CE CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in

which case the user may be required to take adequate measures.

Operation Channels
Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe (ETSI)

(DGT%‘EE
ERRBESIREINEAS - JECHT - AT EENERED
TNEBEEPIEE  NANEREE RIS BINEE o

BNRGRER 2B ETERNRERTREIERE  (EHRET
BIRZF - BIUBEM @ UNEZETERSERIEEM -
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EIESEBRARSOLEENTE  NEREERT BB
BE2TE

ASUS WLAN Adapter
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KpaTko ynbTBaHe 3a 6bp3 cTapT

®

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 6

middeluag

WUHcTanauus

YQ\} BaxHo: MocTaseTe aucka ¢ uHcTpymeHtute Ha WLAN apanTepa npeau aa CBbpxeTe

WLAN apanTepa ¢ KoMnioTbpa.

WHcTanmpaHe Ha WLAN UHCTPYMEHTH U apaiiBep

Crensaite Te31 MHCTPYKLWMK, 33 [ia MHCTanmpaTe
WHCTpyMeHTUTE 1 fpaiteepa 3a WLAN apanTepa.
MocTaseTe Ancka C ApaitBepuTe B YETALLOTO
YCTPOICTBO. AKO (PyHKUMSTA utorun e akTvBHa,
[WCKbT LLE Ce 3apey aBTOMATUYHO 1 LU BUauTe
MEHIOTO C MHCTpymeHTN. HatueHeTe Install ASUS
WLAN Card Utilities/Driver. Ako (yHKumsiTa
autorun e eakTuBupaHa, HaTMCHeTe C MuLLKaTa
fBa mvTv Bbpxy SETUP.EXE B rnasHata
[VPEKTOPHS Ha JnCKa.

" ASUS WirelessTAN

R) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver
Uninstall ASUS WLAN Card UtilitiesiDriver
Readlinstall User.Docufmentation
Explore this GO

Browse ouf Web Site

Engish =

3abenexka: 3a notpe6utenu nsnonssawm Mac, Monsi HatucHete Explore this CD, 3a

/ [a CBanuTe ApaiiBepuTe U MHCTPYMEHTUTE 3a
MHCTanupate MHCTPYMEHTUTE 1 ApaiiBepa 3a WLAN.

Mac. CnepBaiiTe T€31 MHCTPYKLMK, 32 fa

Mocrasete WLAN apantepa 8 USB nopta

Ha KOMMIOTbPA KaTo BHUMAaBaTe MocokaTa

fia e npasunHa. Windows aBToMaTuHo We
oTkpue u koHcpurypupa WLAN apanTepa kato
M3noN3Ba MHCTPYMEHTWTE OT NPENLLHNTE
CTBIKN.

oits 802 11b./g wireless networking with the Wircless Zero Cor

indaws supp riiguration
service. Select the ollowing operations about how ta configure the WLAN Card.

& Only use Windaws wieless function

" Onlp use our'WLAN uhilies and disable Windaws wireless function

Motpebutenm ¢ Windows XP: Korato
cTapTuparTe Nporpamara 3a npbB MbT (10
Bpeme Ha pectapTvpare Ha Windows), we
uMaTe Bb3MOXHOCT Aa 13bepeTe eamH
NHCTPYMEHT, 32 Aa koHdurypupate WLAN
agantepa. M36epete “Only use Windows
wireless function”.

6 ASUS WLAN apanTepa

®

6/11/08 3:25:47 PM ‘ ‘
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KpaTtko ynbTBaHe 3a 6bp3 cTapT

Pa3uuTaHe Ha uHAMKaTopuTe 3a ctatyc Ha WLAN

YcpoiicteoTo ce npeanara ¢ eanH LED nHavnkaTop, Koiito nokassa cratyca Ha WLAN
apantepa v 6yToH 3a 6e3onacHa HacTpoiika Ha WiFi Protected Setup (WPS).

LED uHaukaTop LED
BKJTHKOYEH: Cabp3a ¢ 6e3XU4HOTO yCTPOICTBO. l

MpemursaHe: MNpefasate Ha JaHHW,CKOPOCTTa Ha
MMraHe noKassa CKopoCTTa Ha Bpb3kara.

N3KNKOYEH: AzanTepbT e AeakTvBIpaH. ‘ ‘

s
X
o
o
]
[
(S
]

Ta]

ByToH ByToH
WPS 6yToH: Aktvavpa pexxvm WPS.

Onuum 3a 6e3xuyHa Bpb3ka B Windows® XP

AnTepHaTvBUTE MOCOUEHM NO-A0MY Ca HANMUHN

eavHcTBeHo 32 Windows® XP. Mosesigat ce

[VHCTBEHO, KOraTo CTapTvpare uHeTpymenTa Control
@ Center 3a npbB MbT. M36epeTe MHCTPYMEHTA, KOMTO " @

KenaeTe fia u3nosnasare 3a KOHurypupaxe Ha

WLAN aganTepa.

Only use Windows wireless function (M anon3Baiite camo 6e3xuyHata thyHKLMS Ha
Windows) - Manonssaitte egucTaero yenyrata Windows® XP Wireless Zero Configuration
npv KoHdurypupane Ha WLAN apantepa.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (M3nonagaiite camo Hawmte
WLAN vHCTpYMeHTH U feakTuBupaiiTe Ge3uyHaTa dyHkums B XP) - Manonssaiite camo
urcTpymeHTuTe ASUS WLAN 3a koHdwmrypupare Ha WLAN aganTepa.

ASUS WLAN apanTepa 7
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KpaTko ynbTBaHe 3a 6bp3 cTapT

Kondpmrypupare ¢ nomotyta Ha ycnyrata Windows® Wireless Zero Configuration

Axo uckate a korcvrypupare Bawuwst WLAN aganep ¢ nomowra Ha yenyrara Windows®
Wireless Zero Configuration (WZC), cnepsaiite MHCTpyKUMMTE NO-L0NY.

middeluag

1. Hatvcere ukoHara 3a 6eaxudHaMpexin - 2. [osiBsiBa ce Npo3opeL, KbaeTo Tpsiéea
HamvpaLLia Ce Ha B JONHKS AECEH brb/ Ha [ia BbBEJIETE KMTH0Y, a0 Bpb3kaTa

TeHTaTa C MHCTPYMEHTV 1Ba MbTH, 33 A
BUZVTE HannuHuTE Mpexxu. VsbepeTe AP
u HatvcHeTe Connect.

Bv e kpunTupaxa. BueeseTe knoya
n HatucHeTe Connect. Bpbakarta e
Cb3faseHa.

Onuum 3a 6e3xmnyHa Bpb3ka B Windows® Vista

Axo uckare pa KoHgmrypupare Bawums WLAN aganTep ¢ nomotuTa Ha yenyrata Windows®
Wireless Client, cneasaiTe UHCTpyKUMMTE NO-KONY.

C necHmst 6yTOH Ha MuLKaTa
HATUCHETE [ONHNS AECEH BIbM HA
neHTaTa ¢ MHeTpyMeHTH. Cneg ToBa
u3bepete Connect to a network,

3a [1a BUAUTE HANMYHUTE MPEXM.
N36epete AP u HatucHeTe Connect.

2. TlosiBsiBa Ce NpO30opeL, KbaeTo Tpsioa

[ia BbBEJETE KK, a0 Bpb3kaTa
Bv e kpunTupaxa. BuBeeTe knoya
n HatucHete Connect. Bpbakata e
Cb3fafeHa.

ASUS WLAN apanTepa
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Pokyny pro instalaci

Dulezité: Pfed vloZzenim adaptéru WLAN do poéitace nainstalujte nastroje
adaptéru WLAN.

Instalace nastroju a ovladace adaptéru WLAN

Pfi instalaci nastroju a ovladace adaptéru
WLAN postupujte podle nasledujicich

" AsUs Wireless LAN Care
pokynlj. Vloite podpljrny diSk CD %) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

do OptiCké jeantky' Je-li V pOélltaéi Uninstall ASUS WLAN Card UtilitiesiDriver
aktivovana funkce automatického _
spousténi, automaticky se zobrazi R Sy
nabidka nastroju na disku CD. Klepnéte

na poloZku Install ASUS WLAN Card — W
Utilities/Driver (Instalovat nastroje/

ovlada¢ adaptéru WLAN ASUS). Pokud .

v poéitaéi neni aktivovana funkce
automatického spousteni, poklepejte na
soubor SETUP.EXE v kofenovém adresafi disku CD.

Poznamka: Uzivatelé operacniho systému Mac mohou stahnout ovladac a
nastroj Mac klepnutim na polozku Explore this CD (Prozkoumat tento disk
CD). P¥i instalaci nastroji a ovladaée adaptéru WLAN potom postupujte
podle nasledujicich pokyn(.

‘Windows supparts S02.11b#g wireless netwcrking with the Wireless Zero Corliguration
1 | | service. Select the falaning operations about how to corfigure the WLAN Card

& Only use Windows wireless function

© Dnly use our WLAN wiities and disable Windaws wirsless function

G

Zasurite adaptér WLAN do portu USB UZivatelé operaéniho systému Windows
pocitace ve spravné orientaci. Operacni XP: Pfi prvnim spusténi programu (béhem
systém Windows automaticky rozpozna restartovani operacniho systému Windows)
adaptér WLAN a nakonfiguruje jej pomoci budete vyzvani, abyste zvolili jeden nastroj
nastrojd a ovladacu nainstalovanych v pro konfigurovani adaptéru WLAN. Vyberte
predchozich krocich. moznost ,,Only use Windows wireless

function" (PouZit pouze funkci bezdratového
pfipojeni systému Windows).

Adaptér WLAN ASUS
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Struéna pfirucka

Popis stavovych indikatord WLAN

Toto zafizeni je vybaveno jednim indikatorem LED, ktery ukazuje stav
adaptéru WLAN, a jednim tlacitkem pro reZim WiFi Protected Setup (WPS).

Indikator LED Indikétor LED
SVITi: Pripojeno k bezdratovému zafizeni. l
Blika: Prendseni dat; blikani ukazuje

rychlost spojeni. )

NESVITi: Adaptér je deaktivovan.

Tlacéitko Tlacitko
Tlaéitko WPS: Aktivuje reZim tlacditka WPS.

Moznosti pfipojeni k bezdratové siti systému
Windows® XP

Okno moZnosti pfipojeni k bezdratové

siti uvedené niZe je k dispozici pouze pro
operacéni systém Windows® XP. Zobrazi se
pfi prvnim spusténi nastroje Control Center.
Viyberte nastroj, ktery chcete pouzit pro
konfigurovani adaptéru WLAN.

Only use Windows wireless function (Pouzit pouze funkci bezdratového
pFipojeni systému Windows) — Ke konfiguraci adaptéru WLAN bude pouZita
pouze sluzba Automatické konfigurace bezdratovych zafizeni systému
Windows® XP.

Only use our WLAN utilities and disable Windows wireless function
(Pouzit pouze nastroje WLAN a deaktivovat funkci bezdratového pripojeni
systému Windows) — Ke konfiguraci adaptéru WLAN budou pouZity pouze
nastroje ASUS WLAN.

10 Adaptér WLAN ASUS

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 10 @ 6/11/08 3:25:56 PM ‘ ‘



BN ] - [ T

Struéna pfirucka

Konfigurovani pomoci sluzby Automatické konfigurace
bezdratovych zafizeni systému Windows”

Chcete-li adaptér WLAN konfigurovat pomoci sluzby Automaticke konfigurace
bezdratovych zafizeni systému Windows® (WZC), postupuite podle
nasledujicich pokynd.

Please wait while Windows connects to the'WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

1. Poklepanim na ikonu
bezdratové sité na hlavnim
panelu zobrazte dostupné
sité. Viyberte pfistupovy bod a
klepnéte na tla¢itko Connect
(PFipojit).

2. Zobrazi se okno s vyzvou
k zadani klice gpokud
jste nastavili Sifrovani na
ezdratovém smérovaci).
Zadejte kli¢e a klepnéte na
tlacitko Connect (P¥ipaojit).
Spojeni je dokonceno

Moznosti pfipojeni k bezdratové siti systému

Windows® Vista

Chcete-li adaptér WLAN konfigurovat pomoci sluzby Windows® Wireless
Client, pfi nastaveni postupuijte podle nasledujicich pokynd.

mmmmmmmmmmmm

2. Zobrazi se okno s vyzvou
k zadani klice gpokud

jste nastavili Sifrovani na

ezdratovém smérovaci).

1. Klepnéte pravym tlacitkem
mysi na ikonu sité na hlavnim
panelu v pravém dolnim

rohu pracovni plochy. Potom
vybérem polozky Connect

to a network (PFipojit k siti)
zobrazte dostupné sité. Vyberte
pfistupovy bod a klepnéte na
tlaéitko Connect (PFipojit).

Zadejte kli¢e a klepnéte na
tlaCitko Connect (PFipojit).
Spojeni je dokonceno.

Adaptér WLAN ASUS 1
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Snelle startgids

Installatieprocedures

Belangrijk: installeer de hulpprogramma’s van de WLAN-adapter voordat
u de WLAN-adapter aansluit op uw computer.

Installatie van de hulpprogramma’s en het
stuurprogramma voor de WLAN-adapter

Volg deze instructies om de “TASUS Wireless LA
hulpprogramma’s en het
stuurprogramma van de WLAN-adapter
te installeren.Plaats de meegeleverde cd
in de cd-speler. Is uw computer ingesteld
om de cd automatisch te starten, dan Expors
verschijnt het menu automatisch. Browse ourWie Sie
Klik op Install ASUS WLAN Card
Utilities/Drive. Verschijnt het menu niet,
dubbelklik dan in de hoofdmap van de cd
op SETUP.EXE op de cd.

R) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver

Readlinstall User Documentation

@ Opmerking: Voor Mac-gebruikers: klik op deze cd op Explore (Verkennen)
om het Mac-stuurprogramma en -hulpprogramma te downloaden. Volg
daarna de instructies om de WLAN-hulpprogramma’s en het WLAN
stuurprogrammate installeren.

A\

f

spuejiapaN

Windows suppoits B02.11b/g wireless networking with the Wireless Zeio Configuration
senice. Sel b

Select the follwing operations aboL how to configure the WLAN Card

= Only useWindows wieless function

€ Only use our WLAN ulities and disable Windows wi

G

Plaats de WLAN-adapter in de juiste Gebruikers van Windows XP: Wanneer het
richting in de USB-poort van uw programma voor het eerst gestart wordt
computer. Windows zal de WLAN-adapter (na het herstarten van Windows), wordt u
automatisch detecteren en configureren gevraagd een hulpprogramma te kiezen

met behulp van de hulpprogramma’s en het voor de configuratie van de WLAN-adapter.

stuurprogramma die u in de vorige stappen Selecteer de optie “Only use Windows

hebt geinstalleerd. wireless function” (Alleen de draadloze
functie van Windows gebruiken).

12 ASUS WLAN-adapter
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Snelle startgids

De betekenis van de WLAN-statusindicatoren

Het apparaat is voorzien van een LED om de status van de WLAN-adapter
aan te geven en een knop voor WPS (WiFi Protected Setup = WiFi-
beveiligde instelling)

LED LED
AAN: aangesloten op het draadloze l
apparaat.

Knipperend: bezig met verzenden van
gegevens. De knippersnelheid geeft de
verbindingssnelheid aan.

UIT: adapter uitgeschakeld.

Knop

Knop
WPS-drukknop: de WPS-drukknopmodus inschakelen.

Windows® XP draadloze opties

@ Het venster met draadloze opties, hieronder
getoond, is alleen beschikbaar in Windows®
XP. Het verschijnt als u het Control Center voor |-°
het eerst start. Selecteer het hulpprogramma |*
dat u wilt gebruiken voor de configuratie van
uw WLAN-adapter.

Only use Windows wireless function (Alleen de draadloze functie van
Windows gebruiken) — Gebruik alleen de Wireless Zero Configuration-service
van Windows® XP om de WLAN-adapter te configureren.

n
T
(=
(1]
=
[]]
O
[T]
P4

Only use our WLAN utilities and disable Windows wireless function
(Alleen onze WLAN-hulpprogramma’s gebruiken en de draadloze XP-
functie deactiveren) — Gebruik alleen de WLAN-hulpprogramma’s van ASUS
om de WLAN-adapter te configureren.

ASUS WLAN-adapter 13

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 13 @ 6/11/08 3:26:04 PM ‘ ‘



spuejiapaN

Snelle startgids

Configureren met Windows® Wireless Zero Configuration service

Als u uw WLAN-adapter wilt configureren via de Wireless Zero
Configuration-service (WZC) van Windows®, ga dan als volgt te werk.

1. Dubbelklik op het draadloze
netwerkpictogram op de
taakbalk om de beschikbare
netwerken te zien. Selecteer
het AP en klik op Connect
(Verbinden).

2.

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

Er verschijnt een venster dat

u vraagt om de sleutel als u
de draadloze router voorzien
hebt van encryptie. Geef de
sleutels op en klik op Connect
(Verbinden). De verbinding is
tot stand gekomen.

Draadloze opties Windows® Vista

Als u uw WLAN-adapter wilt configureren via de draadloze clientservice van
Windows® volgt u de onderstaande instructies om de instellingen op te geven.

e

1. Klik met de rechtermuisknop 2. Erverschijnt een venster dat u
op het netwerkpictogram in vraagt om de sleutel als u de
de hoek rechtsonder op de draadloze router voorzien hebt
taakbalk van het bureaublad. van encryptie. Geef de sleutels
Selecteer vervolgens Connect op en klik op Connect (Verbin-
to a network (Verbinden den). De verbinding is tot stand
met een netwerk) om de gekomen.
beschikbare netwerken weer te
geven. Selecteer het AP en klik
op Connect (Verbinden).

14 ASUS WLAN-adapter
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Installitoimingud

@ Oluline: Installige traadita vorguadapteri utiliitidega CD enne traadita
vorguadapteri sisestamist oma arvutisse.

WLAN utiliitide ja draiveri installimine

Jérgige neid juhiseid traadita "= ASUS Wireless LAN.Card
vérguadapteri ja draiveri installimiseks. —
Sisestage optilisse draivi tugi-CD. Kui
funktsioon autorun on arvutis lubatud,
kuvab CD automaatselt utilitide mendidi.
Kipsake késku Install ASUS WLAN et

Card Utilities/Driver (Installi ASUS Yl

WLAN kaardi utiliidid/draiver). Kui + . ETE—
funktsioon autorun on keelatud, siis
kidpsake faili SETUP.EXE juurkataloogis CD-I.

}) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

Uninstall ASUS WLAN Card UtilitieslDriver

Read/install User Documentation

@ / Markus: Mac: kl6psake kdsku Explore this CD (Uuri seda CD-d), et laadida @
alla Maci draiver ja utiliit. Seejérel jérgige juhiseid traadita vorguadapteri
utiliitide ja draiveri installimiseks.

s supports 302.11b/g wireless netuorking with the Wireless Zero Corfigu:
Select the follaning aperafions about how to configure the WLAN Card

& Orly use Windows wireless function

© Only use our WLAN uiities and disable Windaws wireless funetion

G

Sisestage traadita vorguadapter arvuti Windows XP: Kui programm kéivitatakse
USB porti, veendudes, et selle suund on esimest korda (Windowsi taaskéivitamisel),
Gige. Windows tuvastab ja konfigureerib palutakse teil valida Uks utiliit traadita
automaatselt traadita vérguadapteri, vérguadapteri konfigureerimiseks. Valige
kasutades eelmistes sammudes installitud méérang “Only use Windows wireless
utiliite ja draivereid. function” (Kasutage ainult Windowsi WiFi-

funktsiooni)

ASUS WLAN Adapter 15
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WLAN oleku indikaatorite lugemine

See seade on varustatud LED indikaatoriga, mis néitab traadita
vorguadapteri olekut, ja nupuga WPS (WiFi-kaitstud haélestus).

LED indikaator
SEES: (ihendus traadita seadmega.

Vilkuv: andmete edastamisel osutab l
vilkumiskiirus tihenduskiirusele.

OFF (VALJAS): vérguadapter on —
keelatud.

LED indikaator

N
Nupp upp

WPS surunupp: lubab reziimi WPS Push Button (WPS surunupp).

Windows® XP traadita suvandid

Allpool toodud traadita suvandite aken on

& saadaval ainult Windows® XP-s. See ilmub | =~ &
siis, kui te esmakordselt kivitate rakenduse
Control Center (Juhtkeskus). Valige utiliit,
mida soovite kasutada traadita vérguadapteri
konfigureerimiseks.

€ Oy use our WLAN uiiltes and disable Windows wieless function

Kasutage ainult Windowsi traadita funktsiooni (Only use Windows
wireless function) — Kasutage traadita vorguadapteri konfigureerimiseks ainult
teenust Windows® XP Wireless Zero Configuration (Windows® XP traadita
nullkonfiguratsioon).

Kasutage ainult WLAN utiliite ja keelake XP traadita funktsioon (Only use
our WLAN utilities and disable Windows wireless function) — Kasutage
ainult ASUS WLAN utiliite, et konfigureerida traadita vérguadapterit.

16 ASUS WLAN Adapter
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Konfigureerimine teenusega Windows® Wireless Zero
Configuration (Windows® traadita nullkonfiguratsioon)
Kui soovite konfigureerida traadita vérguadapterit teenuse Windows® Wireless

Zero Configuration (Windows XP traadita nullkonfiguratsioon — WZC) kaudu,
siis jargige satete tegemisel alltoodud juhiseid.

Please wait while Windows connects to the'WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

1. Topeltkl6psake traadita vérgu 2. Avaneb aken, mis palub
ikooni tegumiribal t66laua sisestada v6tme, mille te
parempoolses alanurgas koigi médrasite traadita ruuteri
saadavalolevate vérkude haélestamisel; sisestage véti ja
kuvamiseks. Valige AP ja kidpsake kdsku Connect (Loo
klopsake kdsku Connect (Loo tihendus). Uhenduse loomine
@ thendus). on I6pule viidud. @

Windows?® Vista traadita suvandid

Kui soovite konfigureerida traadita vérguadapterit teenuse Windows®
Wireless Client (Windowsi traadita klient) kaudu, siis jérgige satete
h&alestamiseks alltoodud juhiseid.

cccccc

1. Paremklépsake vérgu ikooni 2. Avaneb aken, mis palub
tegumiribal t66laua parempoolses sisestada votme, mille te
alanurgas. Seejarel valige kask médrasite traadita ruuteri
Connect to a network (Loo haalestamisel; sisestage voti ja
ithendus vorguga), et kuvada kiopsake kasku Connect (Loo
saadavalolevad vérgud. Valige AP tihendus). Uhenduse loomine
ja klopsake késku Connect (Loo on l6pule viidud.
thendus).

ASUS WLAN Adapter 17
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Asennustoimenpiteet

YQ\} Tarkeda: Asenna WLAN-sovittimen CD-levyn tydkalut ennen kuin asennat
WLAN-sovittimen tietokoneeseesi.

WLAN-tyOkalujen ja -ohjaimen asentaminen

Asenna WLAN-sovittimen ty6kalut == ASUS Wireless LAN
ja ohjain ohjeiden mukaan. Aseta
tuki-CD-levy optiseen asemaan. Jos

R) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

automaattinen kéynnistys on paélla, i s o
CD-levy ndyttdd automaattisesti
tyékaluvalikon. Napsauta Install ASUS

WLAN Card Utilities/Driver. Jos .
automaattinen k&ynnistys ei ole paélla,

napsauta SETUP.EXE-tiedostoa CD-

levyn juurihakemistosta.

Huomautus: Macilla tulisi valita Selaa t4t4 CD:t4 Mac-ohjaimen ja -tyékalun
@ % lataamista varten. Asenna sen jdlkeen WLAN-tydkalut ja -ohjain ohjeiden @
mukaan.

Windows suppeits 802116/ wire ing with the Wireless Zero Confiuration
I I service. Gelent the following operations about how to canigure the WLAN Card

less netwarki

& Only use'Windows wieless function

" Onlp use our WLAN utiities and disable Windaws wireless function

G

Asenna WLAN-sovitin tietokoneesi USB- Windows XP -kdyttajat: Kun ohjelma
porttiin oikein pain. Windows tunnistaa kdynnistetddn ensimmdisté kertaa

ja maérittédd automaattisesti WLAN- (Windowsin uudelleenkdynnistyksen
sovittimen edellisten vaiheiden mukaisesti yhteydessé), sinua pyydetéén valitsemaan

asennettujen tykalujen ja ohjaimien avulla.  ty6kalu WLAN-sovittimen mé&arittdmiseen.
Valitse “Only use Windows wireless
function” (Kdytd vain Windowsin langatonta
toimintoa).

18 ASUS WLAN-sovittimen
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WLAN-tilaosoittimien lukeminen

Laitteessa on yksi merkkivalo, joka osoittaa WLAN-sovittimen tilan, seké
yksi painike suojattua WiFi-asennusta (WPS) varten.

Merkkivalo

Merkkivalo
Paalla: Kytketty langattomaan l
laitteeseen.
Vilkkuva: Tietoa siirretdan. oA
Vilkkumisnopeus osoittaa linkin
nopeuden. Painike

Pois: Sovitin on pois péélta.

Painike
WPS-painike: Ota WPS-painiketila kéyttdén.

Windows® XP:n langattomat asetukset

@ Nékyvé langattomien asetusten ikkuna on
kaytdssé vain Windows® XP:ssé. Se nékyy,
kun suoritat Control Center -ty6kalun
ensimmaisen kerran. Valitse tyékalu, £ 0 LA e and st s rcin
jota haluat kdyttdd WLAN-sovittimen
médrittdmiseen.

& Dl use Windows wi

Only use Windows wireless function (Kéyté vain Windowsin
langatonta toimintoa) — Kéyta vain Windows® XP Wireless Zero
Configuration -palvelua WLAN-sovittimen méaarittdmiseen.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (Kéyta
vain WLAN-tybkaluja ja ota XP:n langaton toiminto pois kédytdstd) —
Kéyta vain ASUS WLAN -tyékaluja WLAN-sovittimen madrittdmiseen.

ASUS WLAN-sovittimen 19
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Windows® Wireless Zero Configuration -palvelun avulla
madrittdminen
Jos haluat maarittad WLAN-sovittimen Windows® Wireless Zero

Configuration (WZC) -palvelun avulla, tee asetukset seuraavien ohjeiden
mukaisesti.

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

1. Katso saatavilla olevat verkot 2. Sinulta kysytdén avainta, jos
kaksoisnapsauttamalla olet asettanut langattomaan
langattoman verkon kuvaketta reitittimeen salauksen. Anna
tehtavépalkin oikeasta avain ja napsauta Connect
alakulmasta. Valitse yhteyspiste (Yhdisté). Yhteys on
ja napsauta Connect muodostettu.

® (Yhdista). @
Windows® Vistan langattomat asetukset

Jos haluat madrittdd WLAN-sovittimen Windows® Wireless Client -palvelun
avulla, tee asetukset seuraavien ohjeiden mukaisesti.

[ [ e

1. Napsauta oikealla painikkeella 2. Sinulta kysytddn avainta, jos

verkkokuvaketta tehtavapalkin olet asettanut langattomaan
oikeasta alakulmasta. Katso reitittimeen salauksen. Anna
sitten saatavilla olevat verkot avain ja napsauta Connect
valitsemalla Connect to a (Yhdisté). Yhteys on
network (Yhdisté verkkoon). muodostettu.
Valitse yhteyspiste ja napsauta
Connect (Yhdistd).

20 ASUS WLAN-sovittimen
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Guide de démarrage rapide

Procédures d'installation

& Important: Installez les utilitaires de la carte WLAN, avant d'installer cette
derniére sur votre ordinateur.

&
©
O
c
«
S

I

Installer les utilitaires et le pilote WLAN

Suivez ces instructions afin d'installer les g =
utilitaires et le pilote pour réseau sans HIYD i g e

fil. Insérez le CD de support dans le ) Istalerles titaesPiotesdsa Carte WLAN ASUS
lecteur optique. Si la fonction d’exécution Désinstaeries UtitarssPitga E Ea e WIANAEUS
automatique est activée, le CD affichera
automatiquement le menu Utilitaires.
Cliquez sur Installer les utilitaires/

Lirefinstaller la documentation utilisateur

Explorer le CD-ROM

Pilotes pour la Carte WLAN ASUS. Si T
I'exécution automatique est désactivée, P —

double-cliquez sur SETUP.EXE dans le
répertoire racine du CD.

@ / Note : Pour les utilisateurs MAC, cliquez sur Explore this Cd (Explorer ce @
CD) pour télécharger les pilotes et I'utilitaire pour MAC. Suivez ensuite les
instructions pour installer les utilitaires sans fil et les pilotes.

Options sans-fil

arle les rése:
I I Cheisissez pami les opératic

ans il 802.11b/g avec e s
uivantes pour configurer la

i
call

& Utiiser seulement la fonction sans fil de Windows

" Utiiser seulement les utlitaires ASUIS et désactiver |a fanction sans fi de Windows

Insérez délicatement la carte réseau sans Sous Windows XP: Quand le programme
fil dans le port USB 2.0 de votre ordinateur. est lancé pour la premiere fois (au
Windows détectera et configurera redémarrage de Windows), il vous sera
automatiquement la carte WLAN gréce aux demander de choisir un utilitaire pour
utilitaires et pilotes précédemment installés. configurer la carte WLAN. Sélectionnez
"Utiliser seulement la fonction sans fil de
Windows".
Carte réseau sans fil ASUS 21
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Guide de démarrage rapide

Reading the WLAN status indicators

s L’appareil est fourni avec une LED indiquant le statut de la carte réseau
»§ sans fil, et un bouton WPS (WiFi Protected Setup).
2.

ALLUMEE: Connecté au périphérique sans l

fil.
Clignotant: Transmission de données en

cours ; la vitesse du clignotement indique la )
vitesse du lien.

ETEINTE: La carte réseau est désactivée.

Bouton

Bouton
WPS Push Button:  Nactive le mode WPS Push Button.

Options sans fil sous Windows® XP

La fenétre “Options sans fil” (voir ci-dessous) n’est disponible que sous

@ Windows® XP. Elle apparait quand vous lancez I'utilitaire Control Center @
pour la premiére fois. Sélectionnez I'utilitaire que vous souhaitez utiliser
pour configurer votre carte WLAN.

Utiliser seulement la fonction
sans fil de Windows — Utiliser
uniquement le service Wireless Zero
Configuration de Windows® XP pour
configurer la carte WLAN.

Utiliser uniquement nos utilitaires
WLAN et désactiver la fonction sans fil de Windows — Utiliser
uniquement les utilitaires ASUS WLAN pour configurer la carte WLAN.

22 Carte réseau sans fil ASUS
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Guide de démarrage rapide

Configuration via le service Wireless Zero Configuration de Windows®

Si vous souhaitez configurer votre carte WLAN via le service Wireless
Zero Configuration (WZC) de Windows®, suivez les instructions suivantes.

Choisic un réseaus sans fl

Gt dos i s v e s
e s i s O

[ o
[— ul

uin bt -

1. Double-cliquez sur licéne
Réseau sans fil de la zone de
notification pour visualiser les
réseaux disponibles. Sélectionnez
le point d'acces et cliquez sur
Connecter.

Attente duréseau

2. Une fenétre vous invitera a saisir
la clé de chiffrement que vous
avez définie pour votre routeur
sans fil. Saisissez la clé, et cliquez
sur Connecter. La connexion est
établie.

Options réseau sans fil de Windows® Vista

Si vous souhaitez configurer votre carte réseau sans fil via le service de client
sans fil de Windows?®, suivez les instructions ci-dessous pour configurer les

paramétres.

1. Faites un clic droit sur I’
icdne réseau situé dans le
coin inférieur droit du bureau.
Sélectionnez ensuite Connect
to a network u (se connecter
a un réseau) pour visualiser
les réseaux disponibles.
Sélectionnez le point d’accés
puis cliquez sur Connect (se
connecter).

2. Une fenétre vous invitera a

saisir la clé de chiffrement que
vous avez définie pour votre
routeur sans fil. Saisissez la
clé, et cliquez sur Connect (se
connecter). La connexion est
établie.

&
©
O
c
«
S

I

Carte réseau sans fil ASUS 23
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Schnellstartanleitung

Installation

YQ\} Wichtig: Installieren Sie die WLAN-Kartensoftware, bevor Sie die WLAN-
Karte in Inren Computer einstecken.

Installation der WLAN-Software und des
Treibers

Folgen Sie diesen Anweisungen, um
die WLAN-Kartensoftware und -Treiber
zu installieren. Legen Sie die Support-
CD in Ihr CD-Rom-Laufwerk. Sofern P—
Autostart auf Ihrem System aktiviert
ist, zeigt die CD automatisch das
Programme-Men an. Klicken Sie auf
ASUS WLAN-Kartendienstprogramme/
-treiber. Falls Autorun deaktiviert ist, doppelklicken Sie SETUP.EXE im CD-
Hauptverzeichnis.

" ASUS WirelessTAN

R) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver
Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver

Read/install User Documentation

Browse ouf Web Site

Engish =

Hinweis: Mac-Benutzer klicken bitte auf “Diese CD durchsuchen”, um die
/ Mac-Treiber und die Hilfsprogramme zu installieren. Folgen Sie dann den
Anweisungen, um die WLAN-Hilfsprogramme und -Treiber zu installieren.

‘Windaws urterstitat crahtlose Netzwerke der Spezifikation 902.11b/g Lber den Wireless
Zero Configuraion S ervice. W ahlen Sie die folgenden Betriebsmethoden zur Konfigurierung
der WLAN-Karte.

& Nur drahtlose Windows-Funktion verwenden(Zw)

£ Nur ASUS-Hilsprogramme verwenden und o ahtiose Windows-Funktion deakivieren(L)

e

Schieben Sie die WLAN-Karte vorsichtig in Windows XP-Benutzer: Wenn das
den PCMCIA-Steckplatz Ihres Computers. Programm zum ersten Mal ausgeftihrt wird

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 24

In den folgenden Schritten erkennt
Windows automatisch die WLAN-Karte und
konfiguriert sie mit Hilfe der Programme
und Treiber.

(nach dem Neustart von Windows ), werden
Sie dazu aufgefordert, ein Programm zur
Konfiguarion der WLAN-Karte zu wéhlen.
Wéhlen Sie die obere Option, wie im Bild.

24
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Schnellstartanleitung

WLAN-Statusanzeigen ablesen

Das Gerét verfligt tber eine LED, die den Status des WLAN Adapters
anzeigt, und einen Schalter fur das WiFi Protected Setup (Gesicherte WiFi-
Einstellung, WPS).

LED
Ein: Mit Wireless-Gerét verbunden LED
Blinkend: Datentlibertragung; die l

Blinkgeschwindigkeit zeigt die Datentibe
rtragungsgeschwindigkeit an.

Aus: Der Adapter ist deaktiviert.

Taste Taste
WPS-Taste: Aktiviert den WPS-Tastenmodus

Windows® XP Drahtlos-Optionen

@ Das hier gezeigte Fenster mit @
Drahtlos-Optionen wird nur unter enoption |
Windows® XP angezeigt, und zwar

stitzt drahtlose Netzwerke der Spezifikation B02.11b/g liber den Wirsless
rice. Wahlen S d: 1 Ko

Zer tion Ser len Sie die folgenden B etriebsmethaoden 2ur Kenfigurierung
der WLANKarte.
dann, wenn das Control Center- N o WS FE YA Y]
H|IfSprOgramm Zum ersten Mal © Nur ASUS-Hifsprogramme verwen den Funkiion u)
ausgeflihrt wird. Wahlen Sie das

Programm, mit dem Sie Ihre WLAN-
Karte konfigurieren wollen.

Nur drahtlose Windows-Funktion verwenden — Verwenden Sie zur
Konfiguration nur den Windows® XP Wireless Zero Configuration-Service

Nur ASUS-Hilfsprogramme verwenden und drahtlose Windows-
Funktion deaktivieren — Verwenden Sie zur Konfiguration lhrer WLAN-
Karte nur ASUS WLAN-Hilfsprogramme.

ASUS WLAN Adapter 25
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Konfiguration mit dem Windows® Wireless Zero Configuration-
Service

Wenn Sie Ihre WLAN-Karte tiber den Windows® Wireless Zero Configuration
(WZC)-Service konfigurieren mdéchten, fihren Sie folgende Schritte aus.

. Doppelklicken Sie das

Netzwerksymbol in der
Taskleiste, um die verfligharen

Netzwerke anzuzeigen. Wéhlen

Sie AP und klicken Sie auf
Verbinden.

2. Sie werden aufgefordert, den
Schitissel Ihres Wireless-
Routers einzugeben, falls Sie
ein Ver-schllsselungsverfahren
benutzen. Geben Sie den
Schliissel ein und klicken Sie
auf Verbinden. Die Verbindung
ist hergestellt. @

Windows® Vista Wireless-Optionen

Wenn Sie lhren WLAN-Adapter mit dem Windows® Wireless-Client-Dienst
konfigurieren wollen, folgen Sie den nachstehenden Anweisungen, um die
Einstellungen vorzunehmen.

1.

P — |

! o
i

Rechtsklicken Sie in der rechten 2. Sie werden aufgefordert, den

unteren Ecke des Bildschirms
in der Taskleiste auf das

Schltissel Ihres Wireless-
Routers einzugeben, falls Sie

Netzwerksymbol. Wéhlen Sie dann ein Ver-schllisselungsverfahren

Mit einem Netzwerk verbinden,
um die verfligbaren Netzwerke

anzuzeigen. Wéhlen Sie den

benutzen. Geben Sie den
Schltissel ein und klicken Sie
auf Connect (Verbinden). Die

AP und klicken Sie auf Connect Verbindung ist hergestellt.

(Verbinden).

26
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0dnyog Mpyopou =ZeKIivipaTog

Al0dIKaoiao EYKATAOTAONG

ZnuavTiko: EykataoTAoTe Ta BondnTiKa mpoypaupaTa npocappoyéa WLAN
CD nipiv Tnv Tomo®£Tnon Tou mpocappoyéa WLAN aTov umoAoyioTh aag.

Eykataotaon Twv fonbnTikwv mpoypauuaTwv
Kal Tou poypappaTtog odnynong WLAN

AkoAouBHOTE TIG APaKATW 0dNyieq — MENIRIEE ST
Y0 VO EYKATAOTNOETE Ta BononTiKa S
TIPOYPAUMATA Kal TO TPOYPAKHA
odnynong tou mipooappoyéa WLAN.
TomoBetnote To CD UMooTNPIENS
oTnV ortTikN Hovada. Av eival
EVEPYOTIONMEVN 1] AUTOUATN EKTEAEDM s cufliRe

gTov uroAoyloTn oag, To CD gudavilet
auToéuata To hevol Twv BondnTikwv
Tipoypaupatwy. Kavte KAk oto Install
ASUS WLAN Card Utilities/Driver. Av eival arevepyoromuévn 1 auTopaTn
ekTéAeaN, KAvTe A6 KAk oto SETUP.EXE oto pilik6 kataAhoyo tou CD.

Uninstall ASUS WLAN Card UtilitieslDriver

Read/install User Documentation

Explore this B

Znueiwon: MNa xpRoteg Mac, mapakaloUpe kavte KAIK ato Explore

/ (EEepelivnon) yia auto To CD yia va Aapete Tov 0dnyo6 Kai To fondnTikod
npoypapua yia Mac. 2tn ouvéxeia, akoAouBnoTe TIg 0dnyieg yia TV
£YKATAOTAON TWV BOoNONTIKWV MPOypappHATWV Kai 0dnywv WLAN.

1 |
® e >
ToroBeThHote TOV Mpooappoyéa WLAN Xphoteg Twv Windows XP: ‘Otav
otn BUpa USB Tou umoAoyloTh oag ekTeAEOTEL YIa TIPOTN Ppopd TO
ME TOV 0woTd NpooavatoAlopd. Ta MPOYPApa (Katd TV enavekkivnon Twv
Windows Ba gvTomicouv auTtopata Kat Windows), 8a oag {ntnei va emAéEeTe
8a dlapopdOooUV ToV MPOCAPOYEQ éva BonénTikO MPOYpapHa yia
WLAN xpnotpomol@vtag ta BondnTikd Slapoppwon tou mpocappoyéa WLAN.
MPOYPAUUATA Kal T TIpoypAaupaTa EruAéETe TO «Only use Windows wireless
0d1ynone mou eykatacTtddnkav ota function (Xpnon pévo ™mg aolpuatng
nponyoUpeva Brigata. Aettoupyiag twv Windows)».
Npooappoyéag WLAN tng ASUS 27
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0dnyoc Mpyopou ZKIVAHATOC

Avayvuon Twv evdciEewv karaoraong Tou WLAN

H ouokeun €pyetal pe pia Auyvia LED ou dnA®vel TNV KaTaoTtaon Tou
npooappoyéa WLAN kat €va KOUTT yia TIpOOTATEUNEVES PUBUIOELS

WiFi (WPS).

LED

ANAMMENH: Z0vdeon oe acUppatn LED
OUOKEUN. l

AvaBoonver: Metadoan dedouévay,
1 TaxUTNTA Mou avaBoaoPrvel dnAwvel >
v TaxUTnTa g olvdeong.
ZBHZTH: H kapTta eivat
QrEVEPYOTIOUEV.

Koupni

Koupmi
Koupmi WPS: Evepyoroinaon g Aettoupyiag WPS Push Button.

EmAoyéc aoUppaTtwv dikTiwv ota Windows® XP

To mapabupo ermAoy®v acUpUAT®V SIKTUGV

Tou eudaviletal mapakdTw eivat dlabéoo | == i
Hovo yia ta Windows® XP. EudaviZetau
OTaV EKTEAEOCETE TO BONONTIKO TPOYPAUMA
Kévtpo eAéyxou yia rpwTn gpopd. ErAEETe
T0 BonBNTIKO TIPOYPAMHA TToU BEAETE va
XPNOILOMOMOETE yia T dlapdpdwaon Tou rpoaapuoyéa WLAN.

Only use Windows wireless function (Xpfon povo Tng acUpparng
Aerroupyiag Twv Windows) - Xprion HoOvo TNng urmpeaoiag apxIKng
pUBMIONG MAPAPETPWY acUPATNG eTkovmviag Twv Windows® XP yia
dlapgopdwan tou mpoaappoyea WLAN.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (Xpfion povo
TV SIKWV pag BondnTik®v mpoypaupatwv WLAN kai ansvepyoroinon

NG acUppatng Asitoupyiag Twv Windows) — Xprjon ovo Twv BondnTikwv
nipoypapuatov ASUS WLAN yia ™ diapdpdwon tou ripocappoyea WLAN.,

28 Npooappoyéag WLAN tng ASUS
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. Kdvte dIr\6 KAIK oTo £IKovidlo

aoUPUATOU SIKTUOU OTN VPN
£PYQOLWV 0NV KATW OeEla
ywvia mg ermgpdvelag epyaoiog
yla va deite Ta dlabéaia

diktua. ErAéETe T0 AP Kal KAVTE

KAk oto Connect (£0vdeon).

[Comneet | [ Concel |

. KavTe deEl KAIK 0TO lKOVIdL0

dkTUOU OTN Ypauun
£pYQOLOV 0NV KATW de&1d
waLa mg smqmvsulq
\5\ olag. TN ouvexela,
¢&te 10 Connect to a
network (Z0vdeon o £va
3ikTUO) Yla va deite Ta

2. Eugavitetal évanapabupo

Alapopdwon e utmpeaoia apxIkng pUBMIONG TAPAPETPWV
acUppaTng emkovwviag Twv Windows®

Av BéleTe va KGVSTS dlapopdwan Tou npooapuoyaa WLAN usow ™mQ
UMM PEIAG ApXIKAG PUBLLONG MAPAUETPWY ACUPUATNG EMKOVWVIAG Twv

Windows® (WZC), akoAouBhoTe TIC MapakATw odnyieg yia va KAveTe TIG
pubuioelg.

Please wait while Windows connects to the'WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

TOU 006 {NTacL T0

KAedl av £xete oploel
Kpurroypdagnon yia tov
aclpuato dpopoAoynt oag,
TANKTPOAOYNOTE TO KAEIDI
Kal kavte KAk 0To Connect
(20vdeon). H ouvdeon
OAOKANPWONKE.

EmAoyEg acUppatwv dikTuwv ota Windows® Vista

Av BéAeTe va kavete dlapdpdwon Tou pooappoyea WLAN peow
™G urmpeoiag AcUppatou reAdtn Twv Windows®, akohoubnote Tig
TapakaTw odnyieg yia va KAveTe TIG pubLicELg.

Connecting to WL-500gP

A

cccccc

2. Epdavitetal évanapabupo
ToU 006 {NTacL T0
KAedi av £xete oploel
Kpurroypdagnon yia tov
aoUpuaTo dpopoAoynTH 0ag,
TIANKTPOAOYNOTE TO KAEIDI
Kat kavte KAk 0To Connect
(20vdean). H olvdeon

dlaBgotya diktua. ETAEETE OAOKANPWONKE.
10 AP Kal KAvTe KAIK OTO
Connect (Z0vdeon).
Npooappoyéag WLAN tng ASUS 29
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Gyors lizembe helyezési utmutato

Uzembe helyezés

Fontos: A WLAN adapter segédprogramjait még a WLAN adapter
szamitégépbe val6 beszerelése el6tt telepitse.

A WLAN segédprogramok és illesztéprogram
telepitése

Kdvesse az aldbbi utasitdsokat a
WLAN adapter segédprogramok
és illesztéprogram telepitéséhez. P pp—
Helyezze be a tdmogaté CD-lemezt
az optikai meghajtoba. Ha az
automatikus inditas engedélyezve van

" ASUS Wireless LAN:

Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/river

Readlinstall User Documentation

a szamitdgépén, a CD automatikusan

megjeleniti a segédprogram mendit. rowse outwab e

Kattintson az Install ASUS WLAN

Card Utilities/Driver (ASUS e

WLAN kartya segédprogramok/
lllesztéprogram telepitése) tételre. Ha
az automatikus lejatszast letiltottak, kattintson duplan a SETUP.EXE fdjlra a @
CD gydkérkdnyvtardban.

Megjegyzés: Mac felhasznalok kattintsanak az ,,Explore this CD

” (A CD tallézasa) elemre, hogy letdltsék a Mac illeszt6programot
és segédprogramot. Ezutan kévesse az utasitasokat a WLAN
segédprogramok és illesztéprogram telepitéséhez.

oiking with the Wircless Zero Configuration
ard

1 | | senice. Select the falowing uthow to canfigure the WLAN C:

& Only useWindaws wieless function

 Onlp use our'WLAN wtillies and disable Windaws wireless function

e

Csatlakoztassa a WLAN adaptert a Windows XP felhasznélok: Amikor a
szamitégép USB-portjahoz, ligyelve programot el@szdr futtatjak (a Windows

a megfeleld iranyra. A WLAN adaptert Ujrainditasa soran), a rendszer felkéri, hogy
a Windows automatikusan érzékeli valasszon egy segédprogramot a WLAN

és konfiguralja a korabbi Iépések adapter konfigurdlasahoz. Jeldlje ki az ,Only
soran telepitett segédprogramok és use Windows wireless function ” (Kizardlag
illesztéprogramok segitségével. a Windows vezeték nélkiili funkciéjanak

hasznélata ).

30 ASUS WLAN adapter
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Gyors lizembe helyezési utmutaté

A WLAN allapotjelz6 LED-ek értelmezése

Az eszk6z egy LED kijelzét tartalmaz, amely a WLAN adapter dllapotat
mutatja, illetve egy gombot a WiFi Protected Setup (WPS — Védett WiFi
bedllitas) funkciohoz.

BE: Vezeték nélkili eszkdzhoz [
csatlakoztatva.

Villog: Adatok tovabbitdsa; a villogas
sebessége megfelel a kapcsolat
sebességének.

KI: Az adapter le van tiltva.

Gomb

Gomb
WPS Push gomb: A WPS Push gomb tizemmdd engedélyezve.

Windows® XP vezeték nélkiili lehetdségek

@ Az aldbbi vezeték nélkdli lehetéségek
ablak kizarélag Windows® XP alatt érhetd
el. Akkor jelenik meg, amikor elGszér
futtatja a Control Center (Vezérl6kézpont)
segédprogramot. Jeldlje ki azt a
segédprogramot, amelyet a WLAN adapter
konfigurdlasahoz hasznalni kivan.

Only use Windows wireless function (Kizarélag a Windows vezeték
nélkiili funkciéjanak hasznalata ) — Kizardlag a Windows® XP Wireless
Zero Configuration szolgdltatdsédnak hasznalata a WLAN adapter
konfiguralasahoz.

Only use our WLAN utilities and disable Windows wireless function
(Kizardlag a sajat WLAN segédprogramok hasznalata a Windows XP
vezeték nélkiili funkcidjanak letiltasa mellett ) — Kizérdlag az ASUS sajat
WLAN segédprogramjainak haszndlata a WLAN adapter konfigurdlasahoz.

ASUS WLAN adapter 31
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Gyors lizembe helyezési utmutato

Konfiguralas a Windows® Wireless Zero Configuration
szolgaltatasa segitségével

Ha a WLAN adaptert a Windows® Wireless Zero Configuration (WZC)
szolgaltatasa segitségével szeretné konfiguralni, kdvesse az alabbi

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

2. Egy ablak jelenik meg, amely
keri a kulcsot, ha titkositast
allitott be a vezeték nélkdli
routeren. Adja meg a kulcsokat,
majd kattintson a Connect
(Csatlakozas) gombra. A
kapcsolat ezzel elkészlilt. @

1. Dupldn kattintson a vezeték
nélkili halézati kapcsolatok
ikonra a feladatsoron, hogy
megtekintse az elérhetd vezeték
nélkili halézatokat. Valassza
ki a hozzaférési pontot,
majd kattintson a Connect

@ (Csatlakozas) gombra.

Windows® Vista vezeték nélkiili lehetéségek

E Ha a WLAN adaptert a Windows® Wireless Client szolgaltatdsa segitségével
S szeretné konfiguraini, kvesse az aldbbi utasitdsokat a bedllitdsok elvégzéséhez.
=y ‘|
uuuuuuuuuuu = . .
1. Duplan kattintson a haldzat 2. Egy ablak jelenik meg, amely

kéri a kulcsot, ha titkositast

ikonra a talcan az asztal jobb
alsé sarkaban. Ezutan valassza
ki a Connect to a network
(Haldzathoz csatlakozas)
elemet az elérhetd haldzatok
megtekintéséhez. Valassza

ki a hozzaférési pontot,

majd kattintson a Connect
(Csatlakozas) gombra.

allitott be a vezeték nélkdili
routeren. Adja meg a kulcsokat,
majd kattintson a Connect
(Csatlakozas) gombra. A
kapcsolat ezzel elkészlilt.

ASUS WLAN adapter
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Procedure di Installazione

Importante: installare le utilita dell' Adattatore WLAN, prima di inserire I'

Adattatore WLAN nel computer.

Installazione delle Utilita e del Driver WLAN

Attenersi alle seguenti istruzioni per
installare le utilita ed il driver dell
Adattatore WLAN. Inserire il CD

di supporto nell'unita ottica. Se sul
computer € attivata la funzione di

esecuzione automatica, il CD visualizza

automaticamente il menu delle utilita.
Fare clic su Installa utilita / driver
scheda WLAN ASUS. Se non &
attivata la funzione di esecuzione
automatica, fare doppio clic sul file

ASUS WirelessIANCard———

Installare le utilita/ driver della scheda WLAN ASUS

Rimuovere le utilita  driver dellascheda WLAN ASUS

Leggilinstalla Documentazione Utente

Esplora CD-ROM

Visita il nostro Sito Web

E———n  csy

SETUP.EXE dalla directory principale del CD.

Nota: Per utenti Mac, si prega di selezionare “ Esplora questo CD” per

scaricare il driver e I’ utilita Mac. Quindi, seguire le istruzioni per installare

il driver e le utilita WLAN.

Inserire con delicatezza I' Adattatore
WLAN nella porta USB del computer, con
la corretta orientazione. Windows rilevera
automaticamente I' Adattatore WLAN
usando le utilita ed i driver installati in
precedenza.

Wirdows ete wireless 802 11b/g in modaita Configural

LAN.

(& Utilizza solo la funzione Windows wireless(w)

i jes ASUS i jeless(U)

Utenti Windows XP: La prima volta che si
avvia il programma (dopo avere riavviato
Windows), sara richiesto di scegliere una
utilita per configurare I' Adattatore WLAN.
Selezionare:"Utilizza solo la funzione
wireless di Windows”.

Adattatore WLAN ASUS
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Guida Rapida

Lettura degli Indicatori di Stato WLAN

Il dispositivo & provvisto di un LED, indicante lo stato dell’ adattatore WLAN,
e di un pulsante WPS (WiFi Protected Setup - Configurazione protetta WiFi).

LED LED
ACCESO: Connessione con un dispositivo l
wireless.

Lampeggiante: Trasmissione dati; la
velocita del lampeggio indica la velocita di
connessione.

SPENTO: Adattatore disattivo.

Pulsante

Pulsante
Pulsante WPS: Attiva la modalita WPS.

® Opzioni Wireless per Windows® XP ®

La finestra delle opzioni wireless
mostrata di seguito € disponibile T ot e L e
solamente per Windows® XP. Appare e

quando si esegue per la prima volta L
I'utilita Control Center. Selezionare
I'utilita prescelta per configurare I
Adattatore WLAN.

Utilizza solo la funzione Windows wireless — Usa solo il servizio Wireless
Zero Configuration di Windows® XP per configurare I' Adattatore WLAN.

ies ASUS e i indows wireless(U)

Utilizza solo utilities ASUS e disabilita funzione Windows wireless —Usa
solo le utilitd ASUS WLAN per configurare I’ Adattatore WLAN.

34 Adattatore WLAN ASUS
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Configurazione tramite il servizio Wireless Zero Configuration di
Windows®

Attenersi alle istruzioni che seguono per configurare I' Adattatore WLAN con il
servizio Wireless Zero Configuration (WZC) di Windows®.

Ry
I W-s00w hcqusiione. 37| Connessione alla rete "WL-500W" in corso.
9, e e

L ol Rilevamento tioo rete in corso...

«T) b
{ res i il
(g Woshsmer

[ — il
«ﬁ» Lo
[ — il

et ] (o ]

2.Se il router wireless é stato
configurato con crittografia,
appare una finestra richiedente
l'immissione della chiave.
Immettere la chiave e cliccare
Connetti. La connessione é cosi
completata.

1. Cliccare due volte sull' icona
della wireless sulla barra delle
applicazioni per visualizzare le
reti disponibili. Selezionare I' AP
e cliccare Connetti.

Opzioni Wireless Windows® Vista

Per configurare I’ Adattatore WLAN tramite un servizio Client Wireless
Windows?®, seguire le istruzioni sottostanti e definire le impostazioni.

Comezt | [ Cancal E==D)

1. Cliccare con il tasto di destra 2. Se il router wireless é stato

sull’ icona di rete sulla barra
delle applicazioni, sul lato
inferiore destro del desktop.
Quindi, selezionare Connect
to a network (Connetti ad
una rete) per visualizzare le
reti disponibili. Scegliere I’ AP e
cliccare Connect ( Connetti).

configurato con crittografia,
appare una finestra richiedente
limmissione della chiave.
Immettere la chiave e cliccare
Connect ( Connetti). La
connessione & cosi completata.

Adattatore WLAN ASUS
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Atras Uzsak$anas Pamaciba

Uzstadisanas procediira

Svarigi: Pirms WLAN Adaptera ievietoSanas datora, noteikti uzstadiet
Y@} WLAN adaptera utilitu CD.

WLAN utilttu un draiveru uzstadisana

Sekojiet STm instrukcijam lai uzstadrtu
WLAN utilTtas un draiveri. levietojiet
optiskaja dzint atbalsta CD. Ja jasu datora
ir iespéjota automatiska saknésana, CD
automatiski attélos palrgprogrammu
izvelni. Klikskiniet Uzstadit ASUS WLAN xpure s o8
Kartes Utilitas/Draiveri (Install ASUS
WLAN Card Utilities/Driver). Ja nav
iespéjota automatiska saknésana, divreiz
uzklikskiniet SETUP.EXE kur$ atrodas
CD saknes direktorija.

" ASUS Wireless 1A

Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver
Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver

Readlinstall User Documentation

Browse our Web Site

@ Piezime: Mac lietotajiem, lGdzu, klikskiniet Izpétit o CD (Explore this @
/ CD) lai lejupieladétu Mac draiveri un utilitas. Tad sekojiet instrukcijam lai
uzstaditu WLAN utilTtas un draiveri.

Windows suppoits B02.11b/a wireless networking with the Wireless Zero Configuration
1 | | senvice. Select the folowing operations abat how to corfigure the WLAN Card

& Only use Windaws wieless function

" Onlp use our'WLAN uhilies and disable Windaws wireless function

G

=
)
2l
s,
o
&

levietojiet WLAN Adapteri josu datora USB
pieslégvieta pareizaja stavokir. Windows
automatiski atradis un nokonfigurés
WLAN Adapteri lietojot iepriek$éjos solos
uzstadrtas utilitas un draiveri.

Windows XP lietotajiem: Kad programma
tiek pirmo reizi palaista (Windows parlades
laika), jums tiks pieprasTts izvéléties vienu
utilttu lai konfigurétu WLAN Adapteri.
lzvélieties ,Lietot tikai Windows bezvadu
funkciju”.

36 ASUS WLAN Adapteris
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Atras Uzsaksanas Pamaciba

WLAN stévok!a indikatoru nolasiSana

lerice nak kopa ar vienu LED kas norada WLAN Adaptera stavokli, un vienu
pogu WiFi aizsargatajai uzstadisanai (WPS).

LED LED
IESLEGTS: Savienots ar bezvadu ierci. l

Mirgo: Parraida datus; mirgoSanas atrums
norada piesléguma atrumu.

IZSLEGTS: Adapteris ir izslégts.

Poga Poga
WPS Spiediena Poga: lespéjo WPS Spiediena Pogas rezimu.

Windows® XP Bezvadu lespéjas

Zemak attélotais bezvadu iespéju logs ir
pieejams tikai Windows® XP. Tas paradas
kad jus pirmo reizi palaizat Kontroles Centra |« crrsizrseew

@ utilttu. Izvélieties utilttu kuru jds vélaties e A s s e @
izmantot WLAN Adaptera konfiguracijai.

Only use Windows wireless function (Lietot tikai Windows bezvadu
funkciju) - Lietojiet tikai Windows® XP Bezvadu Nulles Konfiguracijas servisu
lai konfigurétu WLAN Adapteri.

Only use our WLAN utilities and disable Windows wireless function (Lietot
tikai masu WLAN utilttas un atspéjot XP bezvadu funkciju) — Lietojiet tikai
ASUS WLAN utilitas lai konfigurétu WLAN Adapteri.

15 802.1 Configurst
service. Select the folawing operations about how to carligure the WLAN Card

=
Z
>
=
«
|

ASUS WLAN Adapteris 37
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Atras Uzsak$anas Pamaciba

Konfigurésana ar Windows® Bezvadu Nulles Konfiguracijas
servisu

Ja jus vélaties konfigurét jasu WLAN Adapteri ar Windows® Bezvadu Nulles
Konfiguracijas (WZC) servisu, sekojiet zemak atrodamajam instrukcijam lai
veiktu uzstadrjumus.

Divreiz uzklikskiniet uz bezvadu
tTkla ikonas darbvirsmas apakséja,
labaja start uz darba joslas lai
redzétu pieejamos tiklus. lzvélieties
AP un klikskiniet Savienoties
(Connect).

2.

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

Ja jUs uz sava bezvadu
marsrutétaja esat uzstadrjis
Sifrésanu, uzleks logs
prasot jums ievadit atslégu,
ievadiet atslégas un spiediet
Savienoties (Connect).
Savienojums ir pabeigts.

Windows® Vista Bezvadu lespéjas

Ja jUs vélaties konfigurét savu WLAN adapteri ar Windows® Bezvadu Klienta servisu,
sekojiet zemak atrodamajam instrukcijam lai veiktu uzstadijumus.

1.

Veiciet labo klikski uz tikla
ikonas darbvirsmas apakséja,
labaja sturt uz darba joslas.
Tad izvélieties Savienoties ar
tiklu (Connect to a network)
lai redzétu pieejamos trklus.
Izvélieties AP un spiediet
Savienoties (Connect).

Connecting to WL-500gP

! o
i

2. Jajus uz sava bezvadu

marsrutétaja esat uzstadrjis
SifréSanu, uzleks logs
prasot jums ievadit atslégu,
ievadiet atslégas un spiediet
Savienoties (Connect).
Savienojums ir pabeigts.

38
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Greitojo paleidimo instrukcija

Idiegimo proceddira

Y@} Svarbu: Pries prijungdami WLAN adapterj prie kompiuterio, jdiekite WLAN

adapterio pagalbinj kompaktinj diska.

WLAN pagalbiniy programy ir tvarkyklés

idiegimas

Diegdami WLAN adapterio pagalbines
programas ir tvarkykle, sekite Sias
instrukcijas. | optinj jrenginj jdékite
palaikymo kompaktinj diska. Jeigu
Jasy kompiuteryje jjungtas automatinis
paleidimas, kompaktinis diskas
automatiskai parodys paslaugy programy
meniu. Spustelekite Install ASUS WLAN
Card Utilities / Driver. Jeigu automatinis
paleidimas isjungtas, pagrindinéje

" AsUS Wireless LANCarg

X)) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver
Uninstall ASUS WLAN Card UtilitiesiDriver
Readlinstall User.Docummentation
Explore this B

Browse our Web Site

kompaktinio disko direktorijoje dukart spustelékite SETUP.EXE.

@ / Pastaba: ,Mac“ vartotojus prasom

e spusteléti ,Explore this CD“ ir

parsisiysti ,Mac“ tvarkykle ir paslaugy programa. Tada, sekdami Siomis

tvarkykle.

instrukcijomis, jdiekite WLAN adapterio pagalbines programas ir

Teisinga puse prijunkite WLAN adapterj
prie kompiuterio USB prievado.
,Windows" automatiskai atpazins ir,
naudodamas ankstesniuose Zingsniuose
idiegtas paslaugy programas ir tvarkykles,
sukonfigaruos WLAN adapterj.

ieless netuorking with the Wireless Zero Corfiguation
s cbout how o configure the WLAN Card

Dl use our WLAN wiities and dieable Windawe wirsless function

+Windows XP* vartotojams: Kai programa
paleidziama pirma, kartg (perkrovus
,Windows®), Jisy praSoma pasirinkti vieng
i$ paslaugy programy WLAN adapteriui
konfigdruoti. Pasirinkite ,Only use Windows
wireless function®.

ASUS WLAN
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Greitojo paleidimo instrukcija

WLAN bisenos indikatoriy reikSmés

Prietaisas turi vieng Sviestuka, rodantj WLAN adapterio bdsena, ir vieng, ,,
Wi-Fi* saugos jrengimo mygtuka (WPS).

c
]
pL
(=
=
(1]
x
D,

Sviestukas
SVIECIA: Prijungtas prie belaidzio
jrenginio.

Sviestukas

Mirksi: Persiun¢ia duomenis; mikséjimo
greitis Zymi rySio sparta,
NESVIECIA: Adapteris nejgalintas.

Mygtukas
Mygtukas
WPS mygtukas: |jungia WPS reZima,

,Windows® XP“ belaidzio tinklo parlnktys

@ Zemiau pavaizduotas belaidzio tinklo
parinkéiy langas yra tik ,Windows® XP*,
Jis atsiranda pirma, kartg, paleidus ,,Control
Center* paslaugy programa, Pasirinkite £ S Ll o s
paslaugy programa, kurig ketinate naudoti
konfigaruodami WLAN adapter;.

Only use Windows wireless function — konfigtruojant WLAN adapterj naudoti
tik ,Windows® XP Wireless Zero Configuration” paslauga,

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function —
konfigdruojant WLAN adapterj naudoti tik ASUS WLAN pagalbines programas.

40 ASUS WLAN adapteris
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Greitojo paleidimo instrukcija

Konfigaravimas naudojantis ,Windows® Wireless Zero
Configuration“ paslauga

Jeigu norite konfigaruoti WLAN adapter naudodamiesi ,Windows® Wireless
Zero Configuration” (WZC) paslauga, nustatydami parametrus sekite Zemiau
esancias instrukcijas.

1.

Dukart spustelekite belaidzio

tinklo piktograma, uzduo€iy
juostoje desiniajame apatiniame
darbalaukio kampe ir pamatysite
pasiekiamus tinklus. Pasirinkite AP
ir spustelekite Jungtis (Connect).

Please wait while Windows connects to the'WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

2. Jeigu belaidZiam

marsrutizatoriui esate nustate
Sifravima, atsiranda langas,
pradantis Sifravimo raktu.
|veskite raktus ir spustelékite
Jungtis (Connect).
Prisijungimas baigtas.

»-Windows® Vista“ belaidzZio tinklo parinktys
Jeigu norite konfigaruoti WLAN adapterj naudodamiesi ,Windows® Wireless

Client” paslauga, nustatydami parametrus sekite Zemiau esancias instrukcijas.

1.

DesSiniu pelés klavisu
spustelekite tinklo piktograma,
esancCig uzduociy juostoje,
desiniajame apatiniame
darbalaukio kampe. Tada
pasirinkite Jungtis prie tinklo
(Connect to a network) ir
pamatysite prieinamus tinklus.
Pasirinkite AP ir spustelékite
Jungtis (Connect).

=

A

"

. Jeigu belaidZiam

marsrutizatoriui esate nustate
Sifravima, atsiras langas,
prasantis sifravimo rakty.
|veskite raktus ir spustelékite
Jungtis (Connect).
Prisijungimas baigtas.

ASUS WLAN adapteris
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Instrukcja szybkiego uruchomienia

Procedury instalacji

Wazne: Przed wtozeniem adaptera WLAN do komputera nalezy
zainstalowac¢ programy narzedziowe adaptera WLAN.

Instalacja programéw narzedziowych WLAN i
sterownika

Wykonaj podane instrukcije instalacji
programow narzedziowych WLAN i
Sterownlka sz pomocnlczy dysk CD Install ASUS WLAN Card UtitiesiDriver
do napedu optycznego. Po uaktywnieniu Uninetal ASUS WLAN Cara e
w komputerze funkcji automatycznego
uruchamiania, nastapi automatyczne
uruchomienie menu programow
narzedziowych na dysku CD. Kliknij sromse iR
Install ASUS WLAN Card Utilities/
Driver (Zainstaluj programy narzedziowe/
sterownik karty WLAN ASUS). Jesli
automatyczne uruchamianie jest
wytaczone, Kliknij dwukrotnie program SETUP.EXE w katalogu gtéwnym dysku
D.

@ c

Uwaga: Uzytkownicy komputeréw Mac, powinni kliknag¢ Eksploruj
/ ten dysk CD w celu pobrania sterownika i programéw narzedziowych
komputera Mac. Nastepnie wykonaj instrukcje w celu instalacji programow
narzedziowych WLAN i sterownika.

““ASUS WirelessTANC

Readlinstall User Documentation

Explore this CD

uppoits 802.11b/g wirek

oiking with the Wiless Zer
lect the following ope: it how ta con

1o Configuration
ta configure the WLAN Card

= Only useWindows wieless function

(" Only use ourWLAN utiilies and disable Windaws wireless funcion

G

Widz adapter WLAN do portu USB Uzytkownicy Windows XP: Po pierwszym
komputera we wiasciwym kierunku. uruchomieniu komputera (podczas
Windows automatycznie wykryje ponownego uruchomienia Windows),

. o wyswietlane jest pytanie o wybdr programu
i skonfiguruje adapter WLAN, narzedziowego do konfiguracji adaptera

wykorzystujac programy narzedziowe i WLAN. Wybierz “Only use Windows

sterowniki zainstalowane w poprzednich wireless function" (Uzywanie wytacznie

czynno$ciach. funkciji sieci bezprzewodowej Windows ).
42 Adapter WLAN ASUS

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 42 @ 6/11/08 3:27:54 PM‘ ‘



BT - [

Instrukcja szybkiego uruchomienia

Odczytywanie wskaznikéw stanu WLAN

Urzadzenie jest wyposazone w jedng diode LED wskazujaca stan karty
WLAN oraz w jeden przycisk WiFi Protected Setup (WPS).

Dioda LED Dioda LED
WLACZONA: Potaczenie z urzadzeniem l
bezprzewodowym.

Miganie: Transmisja danych; szybkos¢
migania oznacza szybkos¢ potaczenia.
WYLACZONA: Wytgczony adapter.

Przycisk
Przycisk
Przycisk naciskowy WPS: Wigczenie trybu przycisku naciskowego WPS.

Opcije sieci bezprzewodowej Windows® XP

Pokazane ponizej okno sieci

bezprzewodowej jest dostepne wytacznie

@ dla Windows® XP. Okno to jest wy$wietlane . @
po pierwszym uruchomieniu programu C Oy VAN s i Wi i
narzedziowego Control Center. Wybierz

ten program narzedziowy do konfiguracii
posiadanego adaptera WLAN.

Only use Windows wireless function (Uzywanie wylacznie funkcji sieci
bezprzewodowej Windows ) — Uzywanie do konfiguracji adaptera WLAN
wytacznie ustugi Konfiguracja zerowej sieci bezprzewodowej Windows® XP.

Only use our WLAN utilities and disable Windows wireless function
(Uzywanie programéw narzedziowych WLAN i wytaczenie funkcji sieci
bezprzewodowej XP) — Uzywanie do konfiguracji adaptera WLAN wyfacznie
programdw narzedziowych ASUS WLAN.

Adapter WLAN ASUS 43
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Instrukcja szybkiego uruchomienia

Ustawienia ustugi Konfiguracja zerowej sieci bezprzewodowej
Windows”

Aby ustawic¢ adapter sieci WLAN poprzez ustuge Konfiguracja zerowe;
sieci bezprzewodowej Windows® (WZC), wykonaj instrukcje ponizej w celu
wykonania ustawien.

. Kliknij dwukrotnie ikone sieci

bezprzewodowej na pasku
zadan, aby wyswietlic dostepne
sieci. Wybierz AP i kliknij
Connect (Potacz).

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

2. Jesli ustawione zostato

szyfrowanie routera
bezprzewodowego, pojawi

sie okno z poleceniem
wprowadzenia kIuczP{,
wprowadz klucze i Kliknij
Connect (Potacz). Potaczenie
zostato ustawione.

Opcije sieci bezprzewodowej Windows® Vista

Aby skonfigurowac adapter WLAN poprzez ustuge Klient bezprzewodowy
Windows®, wykonaj instrukcje ponizej w celu wykonania ustawien.

1. Kliknij prawym przyciskiem 2. Jesli ustawione zostato
ikone sieci na pasku zadan w Bze}g?;’:’;w&%ésvlggga pojawi
dolnym prawym rogu pulpitu. sie okno z poleceni’em
a network (Potacz z siecia), wprowadz klucze i kliknij
aby wyswietli¢ dostepne sieci. Connect (Potacz). Potaczenie
Wybierz AP i Kliknij Connect zostato ustawione.
(Potacz).

44 Adapter WLAN ASUS
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Guia de consulta rapida

Procedimentos de instalacao

@ Importante: Instale os utilitarios da placa WLAN antes de introduzir a
placa WLAN no computador.

Instalacéo dos utilitarios e do controlador da
placa WLAN

Siga estas instru¢Ges para instalar " AsUS Wireless LAN-Cx
os utilitarios e o controlador da placa
WLAN. Introduza o CD de suporte
na unidade dptica. Se o programa de
execucdo automatica estiver activado Renatn g g
no computador, o CD apresentara
automaticamente 0 menu contendo Browss ufebsie
os utilitarios. Clique em Install ASUS
WLAN Card Utilities/Driver (Instalar
utilitarios e controlador da placa WLAN
da ASUS) Se o programa de execugdo automatica estiver desactivado,
@ faca um duplo clique sobre o ficheiro SETUP.EXE que encontra no
directdrio raiz do CD.

}) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

Uninstall ASUS WLAN Card UtilitieslDriver

Ca— ey

(7]
‘@
3
[=2]
=]
=]
E
o}
o

Nota: Para os utilizadores de Mac, queiram clicar em “Explore este CD”
para descarregar o controlador e o utilitario para Mac. Depois, sigam as
instrucoes para instalar os utilitarios e controlador da WLAN.

Windows supports 802.11b/g
I I senvice. Select the folaing o

& Orly uss Windows witeless function

€ Dl use our WLAN wiities and disable Windaws wirsless function

G

Ligue a placa WLAN a porta USB do Para os utilizadores do Windows XP:
computador seguindo a orientacéo Quando o programa € iniciado pela primeira
correcta. O Windows detecta e configura vez (durante o reinicio do Windows), é-lhe
automaticamente a placa WLAN utilizando pedido para escolher um utilitario para
os utilitarios e os controladores instalados configuragdo da placa WLAN. Seleccione a
nas etapas anteriores. opcédo "Only use Windows wireless function”

(Utilizar apenas a fun¢do sem fios do

Windows).

Placa WLAN da ASUS 45
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Guia de consulta rapida

Significado dos LEDs indicadores de estado da
WLAN

O dispositivo esta equipado com um LED para indicar o estado do
Adaptador de Rede Sem Fios (WLAN), e um botdo para Configuragdo de
Rede Sem Fios Protegida (WPS).

LED

ON (Ligado): Ligado ao dispositivo sem LED
fios. l

A piscar: A transmitir dados; a velocidade

com que pisca indica a velocidade da o
ligagéo.

OFF (Desligado): O adaptador esta Tecla
desactivado.

Mod

Tecla
Tecla de Premir WPS: Activa o modo “Tecla de Premir WPS”.

(=
«Q
c
>
(7]

Opcodes sem fios para o Windows® XP ®

A janela das opg6es sem fios aqui mostrada
apenas esta disponivel no Windows® XP.
Esta janela é apresentada ao executar

pela primeira vez o utilitario Control Center.
Seleccione o utilitario que pretende utilizar
para configurar a sua placa WLAN.

Only use Windows wireless function (Utilizar apenas a fungédo sem fios do
Windows) — Utilize apenas o servico Windows® XP Wireless Zero Configuration
para configurar a placa WLAN.

Only use our WLAN utilities and disable Windows wireless function
(Utilizar apenas os nossos utilitarios para a WLAN e desactivar a funcéo
sem fios do Windows) — Utilize apenas os utilitarios ASUS WLAN para
configurar a placa WLAN.

46 Placa WLAN da ASUS

‘ ‘ Q3739_USB-N11.indb 46 @ 6/11/08 3:28:06 PM ‘ ‘



BT[] e

Guia de consulta rapida

Configuracdo com o servico Windows® Wireless Zero
gurac: ¢

Configuration

Se quiser configurar a sua placa WLAN com o servigo Windows® Wireless
Zero Configuration (WZC), siga as instru¢des abaixo para introduzir as

definicGes pretendidas.

1. Faca um duplo clique sobre o 2.

icone da rede sem fios na barra

de tarefas para ver a lista de

redes disponiveis. Seleccione

0 ponto de acesso e clique em
@ Connect (Ligar).

Please wait while Windows connects to the'WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

Uma janela aparece e pede-lhe
para introduzir a chave caso
tenha configurado um método
de encriptagdo no router sem
fios, introduza a chave e clique
em Connect (Ligar). A ligacéo
fica concluida.

(7]
‘@
3
[=2]
=]
=]
E
o}
o

Opcoes Sem Fios do Windows® Vista
Se quer configurar o seu Adaptador WLAN através do servico de Cliente Sem

Fios Windows?®, siga as instrug

Comet | [ cancel

Ges abaixo para configurar as defini¢des.

A A

s <

cccccc

1. Clique com o lado direito do ratono 2. Uma janela aparece e pede-lhe

icone de rede, presente na barra
de tarefas, no canto inferior direito
do ambiente de trabalho. Depois
seleccione Connect to a network
(Ligar a uma rede), para ver as
redes disponiveis. Seleccione o
PA (Ponto de Acesso) e clique em
Connect (Ligar).

para introduzir a chave caso
tenha configurado um método
de encriptacdo no router sem
fios, introduza a chave e clique
em Connect (Ligar). A ligacdo
fica concluida.

Placa WLAN da ASUS 47
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Proceduri de instalare

YQ\} Important: Instalati CD-ul cu utilitare pentru adaptorul WLAN inainte de
introducerea adaptorului WLAN in calculator.

Instalarea utilitarelor si a driver-ului WLAN

Pentru instalarea utilitarelor si a driver-ului
pentru adaptorul WLAN, urmatj aceste
instructiuni. Introducetj CD-ul suport in
unitatea optica. Daca functia de rulare
automata este activata in calculatorul
dvs., CD-ul va afisa automat meniul

de utilitare. Facetj clic pe Install ASUS
WLAN Card Utilities/Driver (Instalare
utilitare/driver pentru card WLAN ASUS).
Daca functja de rulare automata nu este
activata, facetj dublu clic pe SETUP.EXE
din directorul radacina al CD-ului.

" ASUS WirelessTAN

Install ASUS WLAN Card Utilties/Driver
Uninstall ASUS WLAN Card UtiltieslDriver
Readlinstall User Documentation

Explore this CD.

Browse ouf Web Site

— ok

Nota: Pentru utilizatorii Mac. faceti clic pe Explore this CD (Explorare @
CD) pentru a descarca driver-ul si utilitarele pentru Mac. Apoi, urmati
instructiunile pentru instalarea utilitarelor si a driver-ului pentru WLAN.

H

\windows suppants 802118/a witless networking with the Wisless Zero Configuration
service. Select the following operations about how ta canfigure the WLAN Card.

o
3
D>
=
Q

C

& OnlyuseWindows

(" Only use our WLAN utiies and disable Windows wireless function

Introducetj adaptorul WLAN in portul Utilizatori Windows XP: Cand lansatj

USB al calculatorului, orientandu-I in
mod corespunzator. Windows va detecta
automat si va configura adaptorul WLAN,

programul pentru prima data (in timpul
repornirii sistemului Windows), vi se cere
sa alegetj un utilitar pentru configurarea

adaptorului WLAN. Alegeti ,Only use
Windows wireless function” (,Folositi numai
functja fara fir a sistemului Windows”).

folosind utilitarele si driver-ul instalate in
etapele anterioare.

48 Adaptorul WLAN ASUS
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Interpretarea indicatorilor de stare WLAN

Dispozitivul este dotat cu un LED care indica starea adaptorului WLAN si un
buton pentru setarea in siguranta a WiFi (WPS).

APRINS: Conectat la dispozitivul fara fir. l

Clipire: Transmitere informatji; viteza de
clipire indica viteza conexiunii.

STINS: Adaptorul este dezactivat.

Buton Buton
Buton de apasare WPS: Activeaza modul Buton de apasare WPS.

Optiuni fara fir ale Windows® XP
Fereastra pentru optjuni fara fir afisata mai I
jos este disponibila numai pentru Windows”
XP. Aceasta apare cand rulafj utilitarul Control
@ Center (Centru de control) pentru prima data.

Alegetj utilitarul pe care doritj sa il folositj
pentru configurarea adaptorului WLAN.

Only use Windows wireless function (Folositi numai functia fara fir a
sistemului Windows) — Folositi numai serviciul de Configurare automata fara
fir Windows® XP pentru configurarea adaptorului WLAN.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (Folositi
numai utilitarele WLAN si dezactivatj functia fara fir XP) — Folositj numai
utilitarele WLAN ASUS pentru configurarea adaptorului WLAN.

Adaptorul WLAN ASUS 49
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Configurarea cu serviciul de Configurare automata fara fir Windows®

Daca doritj s va configurati adaptorul WLAN cu ajutorul serviciului de
Configurare automata fra fir Windows® (WZC), urmatj instructjunile de mai jos
pentru a face setarile.

=

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

“Thanetwork WL-500W'requros a natwork ey (80 caled a WPy or WA k). A

1. Facetj dublu clic pe pictograma 2. Se va afisa o fereastra si, daca

de retele fara fir de pe bara de atj configurat o criptare pe
sarcini, in coltul din dreapta jos router-ul fara fir, vi se va cere
al afisajului, pentru a vedea un cod; introduceti codurile

enonih i si faceti clic pe Connect
retelele disponibile. Selectat] (Conectare). Procesul de

g‘gﬁﬂcﬁggﬁit‘?’;:‘i‘; ey dlic pe conectare s-a incheiat.

Optiuni fara fir ale Windows® Vista

2 Daca doritj sa va configuratj adaptorul WLAN cu ajutorul serviciului Client fara
3 fir Windows®, urmat] instructjunile de mai jos pentru a face setarile.
cor ’|
[ Cameet | [ Concel (]
1. Facetj clic dreapta pe 2. Se va afisa o fereastra si, daca
pictograma de retea din ati configurat o criptare pe
bara de sarcini, in coltul din router-ul fara fir, vi se va cere
dreapta jos al afisajului. Apoi un cod; introducetj codurile
alegeti Connect to a network si facetj clic pe Connect
(Conectare la o retea) pentru (Conectare). Procesul de
a vedea retelele disponibile. conectare s-a incheiat.
Selectatj punctul de acces
si facetj clic pe Connect
(Conectare).
50 Adaptorul WLAN ASUS
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PykoBoacTBO No 6bICTpPOiA ycTaHOBKE

MpoLieaypbl YCTAHOBKM

@ Buumanue: Ycranasnusaiite ytunutol WLAN nepep yctanoskoit WLAN apanTepa B
KOMMbIOTEP.

YcTaHoBKa yTUNUT W ApaiiBepoB

[lns ycrarosku yTnuT v fpaiisepa WLAN
afianTepa BbINOMHUTE CReLyHoLLVe Luarm.
BcTaBbTe CONpOBOXAAKOLLMIA KOMMAKT- P ———————
JMCK B OMTU4ECKMIA NPUBOA KOMMbIOTEPA. D . o
Ecnv Ha BaLLIEM KOMMbHOTEPE BKITHOYEH
aBTOMATUYECKWI 3amMyCK, KOMMAKT-nCK
aBTOMATUYECKV BbIBELET MEHIO YTUIUTbI.
HaxmuTe YCTaHOBUTD YyTUAUTI U fpaiiBep
nnatbl WLAN ASUS. Ecim aBToMaTnyeckwmii
3aMyCK He aKTVBMPOBAH, ABAX/bl HAKMUTE
Ha SETUP.EXE B kopHeBoM Katanore Ha
KOMMaKT-aycKe.

““ASUS WirelessTAN

TMpouMTaTLIyCTaHOBUTE ACKYMEHTALMIO Nonb3oBaTens

0630p CoAepRMMOro KoMNakT-ancka

OTKPBITS BEG-CART KOMNaHUN

@ Mpumeyanue: [ina Mac nonb3osatneii HaxmuTe Explore this CD ans 3arpysku Mac
Apaiisepa 1 yTURKUTbIL. 3aTeM cneayite MHCTPYKUMsM no yctaHoke WLAN yTunutel n
Apaiisepa.

Wireless Dption

Windows cem 11b/g © nomaep Kot
Gl Wireless Zeo G e rordur eibepiTs
| | | | CEAUYOILIE MEPaHETDE| KOHPHYDELM MAaTl WLAN.

& Wononssosars Tonk«o ke GecnpomoaHol ceTu Windows ()

" Mononbsosars Tonbko urnrer WLAN 1 GTITo#iTe GurKibo 2cnposonof ceTH
“Windaws(l]

QOctopoxHo BcTaBbTe WLAN apantep B pasbem Monb3osatem Windows XP: Korga nporpamma

PCMCIA Bawero kommboTepa. Mporpamma 3&”)(’]0'(39;05' Briepsbie (BoéBPeMﬂ nepeaanycmé
; . indows), Bbl JONXHbI BbIGPATL OAVH U3 CIOCO60B
Windows aBTOMaTU4ECKN HAAET 1 CKOHGUIyprpyeT 75 KOHCDMrypUpoarst WLAN aganepa. BeiGepiTe

WLAN apantep C MoMOLLbIO YTUAMT 1 iPAtBEPOB,
CTAHORNEHHSIX paHee. Wcnonb3oBatb Tonbko yTunuty WLAN.

ASUS WLAN apanTep 51
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Whpukatopsl coctosHua WLAN

YCTPOICTBO MMEET MHAMKATOP COCTOSHMS W KHOMKY WPS (HacTpoiika 3aLLyLLEHHOI
6ECrPOBOLHOM CETH).

WHaukaTop
TopuT: MoaknioueH K 6eCripOBOAHOMY YCTPOICTBY.

Muraer: Nepefaya 4aHHbIX; CKOPOCTb MUTaHNA
MPSIMO NPONOPLMOHATbHA CKOPOCTM Nepefay.

He ropuT: Ananep BbIKIO4EH.

Konka Konka
Kronka WPS Push : Baiouenue pexxuma WPS Pugh.

WHpukatop

Cnyx6a 6ecnposoaHoi cetn Windows® XP

Wireless Dption

OKHO 0Ly 6ECPOBOAHONO COBAMHEHIS, e
@ anBeﬂeHHoe HM)Ke, ﬂOCTyI'IHO TOJ'IbKO B z:ﬁ;:mvive\esth Configuration [nogknouenue Ges ypHpoBaHNS). Beidepu

Windows® XP. OHo BbIBOAKTCS NP NEPBOM

3anyCKe yTUMMTbI LIEHTPA YNpaBeHns. o

BoiGepuTe Hy>XHY0 YTUIMTY ANg KOHGMrypaLmm

gaiuero WLAN agantepa.

Wcnonb3osarb Tonbko cryxBy GecnpooaHoii cetn Windows

-Vcnonb3oBaTh TONLKO CRy>KBY KoHAMrypaLmm 6ecrpoBogHoro coemHeHust Windows® XP.
Wenonb3osatb TonbKo yunuty WLAN

- Wenonb3osats Tonbko ytuauty ASUS WLAN ans koscurypaumn WLAN agantepa.

UMN09Ag
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PykoBoacTBO No 6bICTPOiA ycTaHOBKE

KoHdpmrypaumsi ¢ noMolubto cnyx6b 6ecnposopHoi cetit Windows®

Ecnm Bbl >xenaeTe KoHdmrypvposaTh Baw WLAN aganTep ¢ OMOLLbH CITy>KGb!
6ecnpoBoaHoi ceTn Windows®, He0BX0MMO BLINOSHUTL HIXKECTIEAYHOLLME AEHCTBHS.

BuibepuTe GecrposonHyio ces

@ Kl

|| P ke
4 e
4 "
«ix) -
e

1. LLenkHuTe ABaXAbI HA 3HAYOK 2. [MosiBUTCS OKHO,
6€eCnpOBOAHON CETH Ha NaHemm 3anpaLLvBaroLLee KTk, eCiiu
3afay Ans npocMoTpa JOCTYNHbIX Bbl YCTAHOBUM LUMCPOBAHME
ceTeil. Boibepute AP 1 HaxxmuTe Ha BalLeM 6eCnpoBOAHOM
MopKnioumnTb. MapLLPYTU3ATOPE,BBEANTE KITKOUN U
HaxmuTe MopakmounTb. CoeanHenme
BbINOJHEHO.

Onuum 6ecnpoBogHoit cetn Windows® Vista

Ecrw Bl x0TUTe CKOHCpMTypupoBaTh 6eCNpOBOAHbIA aganTep yepes cnyx6y Windows®
Wireless Client, BbINONHUTE HIOKECTIEAYHOLLIAE UHCTPYKLMM.

Comee [ Jff  f  [G
1. LenkxuTe npaBoi KHOMKOI MblLLK 2. TlosiBATCA OKHO,
Ha CETEBOM NKOHKE, PACTIONOXEHHOM 3anpaLLvBaroLLee Ko, ecm
B NPaBOM HWXHEM yrily paboyero Bbl YCTAHOBUIM LUMCPOBAHME
cTona. 3atem Bbibepute Connect to Ha BaLLem 6eCnPOBOAHOM
a network 215 npocMoTpa JOCTYMHbIX MapLLPyTU3aTOPE,BBEANTE KITHOUM U
ceTeil. BoibepuTe CeTb v HaXMUTE HaxxmuTe Connect (NoAKNIOYUTD).
Connect (MoaKNOYMTD). CoeanHeHme BbINOMHEHO.
ASUS WLAN apanTep 53
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Struény navod na spustenie

Postupy instalacie

Y@} Délezité: Pred zasunutim adaptéra pre WLAN do pocitaéa pomocou CD
najprv nainstalujte pomocné programy urcéené pre adaptér pre WLAN.

Instalacia pomocnych programov a ovladaca

pre WLAN

Instalaciu pomocnych programov a “"AsUs Wireless LAN
ovlddaca pre adaptér pre WLAN vykonate Il ASUS WLAN Card it
naSIGduquim SpéSObom Do optiCkej Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver

mechaniky vioZte CD s podporou. Ak je
vo vasom pocitaci aktivovana funkcia
automatického spustenia, pomocny
program pre CD automaticky zobrazi
menu pomocného programu. Kliknite

na Install ASUS WLAN Card Utilities/
Driver (Nainstalovat pomocné programy/
ovladac pre kartu WLAN znacky ASUS). Ak je funkcia automatického spustenia
zablokovana, kliknite v hlavnom adresari CD na SETUP.EXE.

Read/install User Documentation

Explore this GO

Poznamka: V pripade uzivatePov Mac kliknite na Explore this CD
/ (Preskumat toto CD) s ciefom stiahnut Mac ovladdaé a pomocny program.
Nasledne postupujte podFa pokynov a vykonajte instalaciu pomocnych
programov a ovladaca pre WLAN.

jieless netwerking with the Wirless Zero Configuration
how ta configure the WLAN Card

& Only use Windaws

 Onlp use our'WLAN utiilies and disable Windaws wireless function

e

K poéitadu pripojte adaptér pre WLAN,  UZivatelia systému Windows XP:

a to k USB slotu. Dévajte pozor na Pri prvom spusteni programu (po
spravnu orientaciu. Systém Windows restartovani systému Windows)
automaticky zisti a nakonfiguruje budete poZiadani pre zvolenie
adaptér pre WLAN pomocou jedného pomocného programu s
(2} pomocnych programov a ovladacov ciefom nakonfigurovania adaptéra pre
2 nainstalovanych v predchédzajlicom WLAN. Zvolte ,Only use Windows
g kroku. wireless function (PouZit jedine funkciu
é’- bezdrétového pripojenia Windows)“.

54 Adaptér pre bezdrétovii lokalnu pocitaéovui siet’ (WLAN) znacky ASUS
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Struény navod na spustenie

Vyznam stavovych indikatorov pre WLAN

Zariadenie je vybavené LED indikatorom, ktory indikuje stav adaptéra pre
WLAN a jednym tlacidlom pre chranené nastavenie WiFi (WPS).

LED indikator
Svieti: Existuje pripojenie k bezdrétoveému LED indikétor
zariadeniu. l

Blika: Prebieha prenos udajov; rychlost

blikania znazorriuje rychlost prenosu v

ramci spojenia. \
Nesvieti: Adaptér je deaktivovany.

Tlagidlo
Tlacidlo

Tla€idlo WPS:  Aktivuje reZim tlacidia WPS.

Moznosti bezdrétového pripojenia Windows® XP

@ Dolu uvedené okno mozZnosti bezdrétového
pripojenia je dostupné jedine pre systém
Windows® XP. Zobrazi sa po prvom
spusteni pomocného programu Control
Center (Ovladacie centrum). Zvolte
pomocny program, ktory si Zeldte pouZit pre
konfiguraciu svojho adaptéra pre WLAN.

Only use Windows wireless function (PouZit jedine funkciu bezdrétového
pripojenia Windows) — Na konfiguréciu adaptéra pre WLAN sa pouZije jedine
sluzba nulovej konfigurécie Windows® XP Wireless Zero Configuration.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (Pouzivat
jedine nase pomocné programy pre WLAN a zablokovat funkciu pre
bezdrétoveé pripojenie Windows) — Na konfiguraciu adaptéra pre WLAN sa
pouZiju jedine pomocné programy pre WLAN od spolo¢nosti ASUS.

>
=
7]
c
o
>
S
(7]

Adaptér pre bezdrétovi lokalnu poéitadowvu siet’ (WLAN) znacky ASUS 55
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Struény navod na spustenie

Konfigurécia pomocou sluzby Windows® Wireless Zero Configuration
(Nulova konfiguracia pre bezdrétové pripojenie Windows)

Ak si Zeldte svoj adaptér pre WLAN nakonfigurovat pomocou sluzby Windows®
Wireless Zero Configuration (Nulova konfigurécia pre bezdr6tove pripojenie
Windows") (WZC), zmenu nastaveni vykonate podra dolu uvedenych pokynov.

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

2. Zobrazi sa okno, ktoré poZaduje
zadanie hesla, a to v pripade

1. Na liste uloh dvakrat kliknite na
ikonu bezdrétove; siete, ktora sa

nachadza v pravom spodnom
rohu pracovnej plochy, ¢im sa
zobrazia dostupné siete. Zvolte
pristupovy bod AP a kliknite na

nastavenia kddovania pre

vas smerovac bezdrétového
pripojenia; zadajte heslo a
kliknite na Connect (Pripojit).

Connect (Pripojit). Pripojenie je dokoncené.

® Moznosti bezdrétového pripojenia pre OS
Windows® Vista

Ak si Zelate svoj adaptér pre WLAN nakonfigurovat’ pomocou sluzby
Windows® Wireless Client (U¢astnik bezdrétového pripojenia Windows®),
zmenu nastaveni vykonate podra dolu uvedenych pokynov.

Aysuanols

[ Camneat ] [Coneel ]

. Pravym tladidlom mysi

kliknite na ikonu siete na liste
uloh v pravom dolnom rohu
pracovnej plochy. Nasledne
zvolte Connect to a network
(Vykonat pripojenie k sieti)
¢im zobrazite dostupné siete.
Zvolte pristupovy bod AP a
kliknite na Connect (Pripojit).

Connecting to Wi-500g9 |

LY

"

2. Zobrazi sa okno, ktoré poZaduje

zadanie hesla, a to v pripade
nastavenia kddovania pre

vas smerovac bezdrétového
pripojenia; zadajte heslo a
kliknite na Connect (Pripojit).
Pripojenie je dokoncené.

Adaptér pre bezdrétovii lokalnu pocitaéovui siet’ (WLAN) znacky ASUS
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Guia de Instalacion Rapida

Procedimientos de Instalacion

@ Importante: Instale las utilidades del adaptador WLAN antes de insertar
ésta en su PC Portatil.

Instalacion de utilidades y controladores

Siga estas instrucciones para instalar
las utilidades y el controlador del
adaptador WLAN. Inserte el CD de
soporte en su unidad dptica. Si la
funcion de autoejecucion ha sido
activada en su PC, podra ver el menu
de utilidades de forma automatica.
Si la funcion de autoejecucion ha
sido desactivada, haga doble clic
en el archivo SETUP.EXE desde el
directorio raiz del CD. Finalmente,
haga clic en Instalar Utilidades/Controlador de la tarjeta ASUS WLAN.

“ASUS 240 MIMO Wireles

R) Instalar Utilidades/Controlador de la tarjeta ASUS WLAN

Desinstalar Utilidades/Controladar de Ia tarjeta ASUS WLAN

Leer/instalar Documentacion del Usuario

Observe nuestro Sitio de Internet

/ Nota: para usuarios de Mac, haga clic en Explorar este CD para descargar
un controlador y una utilidad para Mac. Siga entonces las instrucciones
para instalar las utilidades y el controlador WLAN.

wireless Dption

“windows permite 802,116/ sistema de red inalémbrica can el servicio Configuracién
Inaldmbiica Zero. Seleccione las siguientes operacianes sobre cama corfigurarla Tare
I I WLAN.

& Solo use Windows funcian inalémbrica

Inserte el adaptador WLAN con cuidado Usuarios de Windows XP: Cuando el

en la ranura PCMCIA de su PC. Windows
realizara una deteccidén automatica y lo
configurara utilizando las utilidades y
controladores instalados previamente.

programa es ejecutado por primera vez
(durante el inicio de Windows), sera
necesario que seleccione una utilidad para
configurar el adaptador WLAN. Seleccione
"Solo use Windows funcion inaldmbrico".

Adaptador ASUS WLAN
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Guia de Instalacion Rapida

Indicadores de estado

El dispositivo incluye un LED que indica el estado del adaptador WLAN, y
un botdn para la configuracion WiFi protegida (WPS).

LED LED
ENCENDIDO: Conectado al dispositivo l
inalambrico.

Intermitente: Transmitiendo datos; la
velocidad de parpadeo indica la velocidad
del enlace.

APAGADO: El adaptador esta apagado.

Botdn

Boton
Pulsador WPS: activa el modo pulsador WPS.

Opciones inalambricas en Windows® XP

Esta ventana sdlo esta disponible en

Windows® XP. Aparece cuando ejecuta la e S o1 s e o ot o
@ utilidad del Centro de Control por primera e ——— @

vez. Seleccione la utilidad que desee usar
para configurar su adaptador WLAN.

* Solo use progiama de wtiidades ASUIS y deshabilte la funcidn inalémbiico Windaws

Solo use Windows funcion inalambrico
— Utilizara solo el servicio de configuracion
Windows® XP Wireless Zero Configuration.

Solo use programa de utilidades ASUS y deshabilite la funcién
inalambrico Windows — Utilizara sdlo las utilidades ASUS para configurar el
adaptador WLAN.

58 Adaptador ASUS WLAN
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Guia de Instalacion Rapida

Configuracion con Windows® Wireless Zero Configuration

Siga las instrucciones a continuacion para configurar su adaptador WLAN a
través del servicio Windows® Wireless Zero Configuration (WZC).

= 0O

Espere mientras Windows 58 conecta con 1 red "WL-500W".

1. Haga doble clic en el icono de
redes inaldmbricas de la barra
de tareas para ver las redes
disponibles. Seleccione APy
haga clic en Conectar.

2. Si ha configurado encriptacion
en su enrutador inalambrico,
necesitara escribir claves. Si es
asi introduzcalas éstas y haga
clic en Conectar. La conexion
se completara.

® Opciones inalambricas de Windows® Vista

Si desea configurar su adaptador WLAN a través del servicio de cliente
de Windows® Wireless, siga las instrucciones siguientes para cambiar la
configuracion.

Connecting to WL-500gP

A

"

Canmest ) [ Goncel (T |

2. Si ha configurado encriptacion
en su enrutador inalambrico,

1. Haga clic derecho en el
icono de red en la barra de

tareas situada en la esquina
inferior derecha del escritorio.
Seleccione entonces Connect
to a network (Conectar a

la red) para ver las redes
disponibles. Seleccione el

AP y haga clic en Connect
(Conectar).

necesitard escribir claves. Si es
asi introduzcalas éstas y haga
clic en Connect (Conectar). La
conexion se completara.

Adaptador ASUS WLAN
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Hizli Baslangic¢ Kilavuzu

Kurulum Prosediirii

YQ\} Onemli: WLAN adaptériinii bilgisayariniza takmadan énce WLAN adaptérii
destek CD’sini optik siirlictintize takiniz.

WLAN programlarinin ve stirtictistiniin kurulmasi

WLAN Adaptér yardimeilarini ve

" ASUS WirelessTAN

= surtictiyl kurmak icin bu talimatlar

c: . .. . . .

=L yerine getirin. Destek CD’sini optik (T T Iy

® stirtictine yerlestiriniz. Bilgisayarinizda Uninstal ASUS WLAN Card UigEBrer
otomatik ¢alisma ézelligi etkinse, CD
otomatik olarak program menustinu el
gortinttiler. Install ASUS WLAN Card - .
Utilities/Driver (ASUS WLAN Kard
Programlari/Stirictist) tizerine tiklayiniz. (£ 3
Otomatik ¢alisma etkin degilse, CD’nin
kok dizini icindeki SETUP.EXE Uizetine
cift tiklayiniz.

@ / Not: Mac kullanicilari, Mac siiriiciistii ve yardimei programini indirmek i¢in @
/ liitfen bu CD’yi arastir’a tiklayin. Bunu yaptiktan sonra WLAN yardimci
programlarini ve sirticliyli kurmak icin talimatlari izleyin.
I 1 i el R e G
e e .
WLAN Adaptériinii dogru yénu kullanarak Windows XP kullanicilari: Program ilk
bilgisayarinizin USB girigine takin. baslatildiginda (Windows'un yeniden
Windows otomatik olarak algilayacak ve baslatiimasi sirasinda) WLAN Adaptérini
énceki adimlarda kurulan programlari ve yapilandirmak igin bir program se¢gmeniz
strtictileri kullanarak WLAN Adaptérindi istenmistir. “Only use Windows wireless
yapilandiracaktir. function” (Sadece Windows kablosuz
fonksiyonu kullaniniz).
60 ASUS WLAN Adaptoru
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Hizl Baslangi¢ Kilavuzu

WLAN durum gostergelerinin okunmasi

Aygitta WLAN adaptdriintin durumunu géstermek bir LED ve WiFi Korumali
Ayar (WPS) icin bir diigme bulunur.

Acik: Kablosuz cihaza baglandi. l

Yanip sénme: Verileri aktariyor, yanip
sénme hizi baglanti hizini gésterir.

Kapali: Adaptdr calismiyor.

Diigme Diigme
WPS Basmali Diigmesi: WPS Basmali Diigme modunu etkinlestirin.

Windows® XP Wireless Options (Kablosuz
Secenekler)

Asagida gdsterilen kablosuz secenekler

@ penceresi sadece Windows® XP icin
mevcuttur. Bu pencere sadece Kontrol
Merkezi programini ilk kez caligtirdiginizda
belirir. WLAN Adaptérinu kullanmak
istediginiz programi segin.

Only use Windows wireless function (Sadece Windows kablosuz
fonksiyonu kullaniniz) - WLAN Adaptériini kullanmak igin sadece Windows®
XP Kablosuz Sifir Yapilandirmasi servisini kullanin.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (Sadece
bizim WLAN programlarimizi kullaniniz ve Windows kablosuz
fonksiyonunu engelleyiniz) - WLAN Adaptértini kullanmak igin sadece ASUS
WLAN programlarini kullanin.

ASUS WLAN Adaptéri 61
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Hizli Baslangic¢ Kilavuzu

Windows® Wireless Zero Configuration hizmeti ile yapilandirma

WLAN Adaptoriintizii Windows® Kablosuz Sifir Yapilandirma (WZC) servisi
ile birlikte kullanmak istiyorsaniz, ayarlar yapmak icin asagidaki talimatlari

izleyiniz.
=
Detecting network type...
_|
(=]
gr
(1]

1. Mevcut aglar gérmek icin gérev 2. Bir pencere agllarak size anahtari
cubugu tizerindeki kablosuz ad sorar. Kablosuz yénlendiriciniz
simgesine cift tiklayiniz. AP’yi segin lizerine sifreleme ayari
ve Connect (Baglan)a tiklayin. yaptiysaniz, anahtarlari giriniz ve

Connect (Baglan)'a tiklayiniz.
Baglanti tamamlanmustir.
® Windows® Vista Kablosuz Islem Secenekleri ®

Windows® Wireless Client service vasitasiyla WLAN Adaptériintiz(i
yapllandirmak istiyorsaniz, ayarlari yapmak i¢in asagidaki talimat izleyin.

2. Bir pencere agllarak size anahtari

1. Masadustunun sag alt
sorar. Kablosuz y6nlendiriciniz

kdsesindeki ag simgesine sag

tiklayim. Bunu yaptiktan sonra
mevcut aglari gériinttilemek
icin Connect to a network
(Bir ag’a baglan)’1 segin. AP’
yi se¢in ve Connect (Baglan)'a
tiklayin.

lizerine sifreleme ayari
yaptiysaniz, anahtarlari giriniz ve
Connect (Baglan)’a tiklayiniz.
Baglanti tamamlanmistir.

62
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KopoTke KepiBHULTBO 3 NnoYaTKy ekcnnyarauii

Mpouieypu iHcTanALl

@ Baxnuso: IncTantoiite KomnakT-guck ytunit agantepa WLAN nepuw Hix BCTaBnsTy
apantep WLAN po komn’ioTepy.

IHcTansauia yTunit Ta apaiisepa WLAN

BMKqHyﬁTe L TSI LS E LTI = A sus wireless LAN Ca
yTuniTv Ta apaisep apantepa WLAN. Beraste
KOMNaKT-ANCK MATPUMKM B ONTUYHMIA JUCKOBO.

R) Install ASUS WLAN Card Utilities/Driver

ﬂKLLlO Ha BaLLIOMy KOMn’l-OTepi aKTMBOBaHO aBTO Uninstall ASUS WLAN Card UtilitiesiDriver
3anycK, KOMNaKT-AMCK aBTOMATUYHO MOKaXe Resuimit U o
MeHto yTuniT. Knaunite no Install ASUS WLAN —

Card Utilities/Driver (IHcTaniosatv ytunith Srowse outwab e
kaptw/paiisep ASUS WLAN). Skiwo asTo 3anyck
BUMKHEHO, ABiYi knauHitb no SETUP.EXE y N —
KOPEHeBilt AMPEKTOpIT KOMMAKT-MNCKY.

<
x
0
o
=
‘©
o
X
>

Mpumitka: Kopuetysayi MakinTow, 6yAb nacka, knauuite no Explore this CD (Jocniautn
/ Lie/l KOMNaKT-AKCK), Wo6 3aBaHTaXUTK Apaiisep Ta yTunity Makintow. Micns yoro
@ BMKOHY#Te Lii iHCTPYKUIT, o6 incTanioBaTh yTuUniTi Ta Apaisep WLAN.

‘Windows supparts S02.11b#3 wireless netucrking vith the Wireless Zero Corfiguration
1 | | senvice. Select the falawing operations about how to corfigure the WLAN Card

@ Orlp use Windows wireless function

" Dnly use our WLEN uiities and disable Windows wireless function

G

3 OTPUMaHHSIM NpaBumIbHOI OpigHTaLi Kopuctysauam Windows XP: Ko
scrasTe agantep WLAN o nopty USB nporpama 3anyckaeThca BriepLLe (Mig 4ac
Ha komm'toTepi. Windows aBToMaTiHO nepectaptysanHs Windows), 3'9BnseTbes
BIU3HAYNTb Ta NPOBEAE KOHAIrypaLiito 3annT BUGPATI OAHY YTUNITY ANt KOHAirypauii
apantepa WLAN 3a sonomoroto ytunit ta apantepa WLAN. Bubepits «Bukopuctoysat
[1paiiBepiB, BCTAHOBIIEHUX Y ONEPEAHIX e 6e3ap0ToBY yHKLito Windows».
KpOKax.

apantepa ASUS WLAN 63
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KopoTke KepiBHULTBO 3 noYaTKy ekcnnyaTauii

LLlo no3HayvatoTh ingukaTopu ctatycy WLAN

MpvCTpilt OCHALLEHWA OfHIM CBITIOAI0AOM Ans No3HaYeHHs cTatycy afantepa WLAN, i
OfHiEt0 KHOMKOIO Anst 3axuLueHoro HanawtysarHs Wi-Fi (WPS).

CsiTnopion Caitnogion
YBIMKHEHO: Mizxnto4eHo [0 6e30p0ToBoro l
MPUCTPOH.

MepexriHHsi: [epenaya faHwx; WBKOKICTb
MEPEXTIHHS M03HaYaE LUBMAKICTb 3B'53KY. ‘
BUMKHEHO: Agantep BUMKHEHO.

KHonka
KHonka
Knonka HaTucHeHHs WPS: AkTviByiiTe pexxm KHonkv HaTucHeHs WPS.

<
=
©
(A
I
(7]
o
=
()

BeaapoTosi onuii Windows® XP

[Moka3aHe Hvkue BikHO 6e3apOTOBIX ONLiA JOCTYNHE
nve y Windows® XP. BoHo 39BASETLCS, KOMW BY
BriepLLe 3aryckaeTe LIeHTp KOHTPOMO 3a yTuiiTamu. S Ottt et

Bubepitb yTuniTy, SIK0K0 BI BadKaETe KOPUCTYBATHCS € Ol s s ek
nst KoHdpirypauii apanTepa WLAN.

Only use Windows wireless function (BukopucTosyiTe nuiwe 6e3apoToBY (hyHKLiO
Windows) - sukopuctosyiite nuwe cryx6y Windows”® XP Wireless Zero Configuration, 1106
KoHehirypysaTu agantep WLAN.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function
(BukopucToByiite nuwe Hawi ytunith WLAN Ta BUMKHITL 6e38poToBY (hyHKLUito XP) -
BukopucToyiTe e ytunitn ASUS WLAN angs kordirypaui agantepa WLAN.

64 ASUS WLAN Adapter
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KopoTke KepiBHULTBO 3 NoYaTKy ekcnnyarauii

Kondpirypavis 3a gonomoroto cnyx6u Windows® Wireless Zero Configuration

S0 B 6axaeTe KorchirypyBam agarmep WLAN uepes cryx6y Windows® Wireless Zero Configuration
(WZC), BuOHyiATE HACTYNHI IHCTPYKLI, SI BCTAHOBVTY HA/TALLITYBaHHS.

=

Please wait while Windows connects to the'WL-500Wnetwork.

T netw ok WL-S00Wr6qures a networ ey (so cald a WEP ey or WhA k). A

Typo thokey, and then cick Conect

T e ——
1. LLloG neperfisyTv L0CTYNHi Mepesi, 2. SIKIO BY BCTAHOBUIM
JBi4i KITALHITB 110 nikTorpami Ge3ApoToBol KpunTorpacpiuHmii 3axmcT 4ns
MepeXXi Ha MaHerT 3agaq y MpasoMy 6€e34p0TOBOr0 MapLUpyTH3aTopa, 3
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Panduan Mulai Cepat

Prosedur Pemasangan

Penting: Instal program utilitas Adaptor WLAN sebelum memasukkan
Adaptor WLAN ke dalam komputer.

Menginstal program utilitas dan driver WLAN

Ikuti petunjuk berikut ini untuk " AsUs Wireless LA
menginstal program utilitas dan driver It ASLS WLAN Cad igtouDriver
WLAN Masu'(kan CD pendUKung Uninstall ASUS WLAN Card Utilities/Driver

ke drive optikal. Apabila Autorun
diaktifkan di komputer Anda, maka CD
akan secara otomatis menampilkan

menu Utility. Klik “Install ASUS WLAN
Card Utilities/Driver” (Instal Utilitas/ }
Driver Kartu ASUS WLAN). Apabila
Autorun dinonaktifkan, klik dua kali SETUP.EXE di direktori akar dari CD.

Explore this GO

Browse ouf Web Site

@ Catatan: Untuk pengguna Mac, klik Explore this CD untuk men-download @
/ driver dan ulitas Mac driver. Setelah itu, ikuti petunjuk untuk menginstal
driver dan ulititas WLAN.

Windows supparts B02.11b/a wireless netwaiking with the Wirsless Zero Configuration
1 | | senvice. Seleot the folowing operations about how to cofigure the WLAN Card.

& Only use'Windows wieless function

(" Only use our WLAN utities and disable Windows wireless function

G

Masukkan Adaptor WLAN ke port USB Pengguna Windows XP: Ketika program
komputer dengan orientasi yang benar. dijalankan untuk pertama kali (melalui restart
Windows akan secara otomatis mendeteksi ~ Windows), Anda akan diminta untuk memilih
dan mengkonfigurasi Adaptor WLAN salah satu utilitas untuk mengkonfigurasi
dengan menggunakan utilitas dan driver Adaptor WLAN. Pilih “Only use Windows
yang telah diinstal di langkah sebelumnya. wireless function” (Pesan “Hanya gunakan

fungsi nirkabel Windows”).

o
)
=2
o
7]
o
=]
Q
(]
>
o
o
o
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Panduan Mulai Cepat

Membaca indikator status WLAN

Perangkat dilengkapi satu LED untuk menunjukkan status Adapter WLAN
dan satu tombol untuk WPS (WiFi Protected Setup).

LED LED
MENYALA: Tersambung ke perangkat [
nirkabel.

Berkedip: Mengirim data; kecepatan
kedip menunjukkan kecepatan link.

MATI: Adapter dinonaktifkan.

Tombol
Tombol
WPS Push Button: Mengaktitkan mode WPS Push Button.

Opsi Nirkabel pada Windows® XP

Jendela opsi nirkabel yang ditunjukkan
di bawah ini hanya tersedia untuk

@ Windows® XP. Jendela akan muncul
ketika Anda menjalankan utilitas -
Control Center untuk pertama kali. Pilih
utilitas yang akan digunakan untuk
mengkonfigurasi Adaptor WLAN.

Only use Windows wireless function (Pesan “Hanya gunakan fungsi
nirkabel Windows”) — Gunakan hanya fungsi Wireless Zero Configuration
pada Windows® XP untuk mengkonfigurasi Adaptor WLAN.

Only use our WLAN utilities and disable XP wireless function (Pesan
“Hanya gunakan utilitas WLAN kami dan nonaktifkan fungsi nirkabel
Windows”) — Gunakan hanya utilitas ASUS WLAN untuk mengkonfigurasi
Adaptor WLAN.

fo
7]
L)
c
o
T
£
«
1)
«©
<
«©
(11}
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Panduan Mulai Cepat

Mengkonfigurasi dengan layanan Wireless Zero Configuration
pada Windows®

Apabila Anda ingin mengkonfigurasi Adaptor WLAN lewat layanan
Wireless Zero Configuration (WZC) pada Windows?®, ikuti petunjuk di
bawabh ini untuk membuat pengaturan.

Please wait while Windows connects to the' WL-500Wnetwork.

Detecting network type...

1. Klik dua kali ikon Wireless 2. Muncul jendela yang meminta
Network pada taskbar untuk Anda menuliskan kunci apabila
melihat jaringan yang tersedia. Anda telah mengaktifkan
Pilih AP dan klik Connect enkripsi pada router nirkabel,
(Sambung). masukkan kunci dan klik
@ Connect (Sambung). @

Sambungan selesai dibuat.

Pilihan Nirkabel Windows® Vista

Jika Anda ingin mengkonfigurasi WLAN Adapter melalui layanan Windows®
Wireless Client, ikuti petunjuk di bawah ini untuk membuat pengaturan.

[ Conmect | [ Cancel [Goncd ]

1. Klik kanan ikon jaringan pada 2. Muncul jendela yang meminta
o panel tugas di sudut kanan Anda menuliskan kunci apabila
3 bawah desktop. Setelah itu, Anda telah mengaktifkan
2 pilih Connect to a network enkripsi pada router nirkabel,
E untuk melihat jaringan yang masukkan kunci dan klik
S tersedia. Pilih AP, kemudian klik Connect (Sambung).
2 Connect (Sambung). Sambungan selesai dibuat.
Y
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